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YUYEBHASA IPOT'PAMMA

1. IosicHUTEIbHAS 3AIIUCKA

Hacrosimas  mporpamMma  mpenHasHaueHa Uil OOydY€HUS  MEPBOMY
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYJEHTOB (uionoruueckoro ¢akynsrera ['OY BIIO
AMyYpCKOTrO TOCYJapCTBEHHOTO YHHBepcuTera crennanbHoctd 031202 —
«IlepeBon u mnepeBomoBeneHue». Cpok oOydeHuss paccuutan Ha 720 yacos
aynutopHod u 470 yacoB caMOCTOSTENBHOM pPadOThI, KOTOpbIE MO y4eOHOMY
aHy pacnpeaensitorcss Ha 4 cemectpa. Kaxaplii cemecTp 3aBepriaeTcsi crayei
DK3aMEHA.

Heap oO0OydeHHs MEepBOMY MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY IO HaIpaBJIEHUIO
«JIMHTBUCTHKA W MEXKYJbTYpHAas KOMMYHHUKAILUs» — MOJATOTOBUTH CTyJEHTA K
YCHEIIHOMY BBINOJIHEHUIO NpodecCUOHANbHBIX (YHKUUA B COOTBETCTBHM C
M30paHHOM CHEUaIbHOCTBIO, a TaKXe 3aJI05KUTD 0azy VTS
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHUSA B 00JIACTH JTAHHOTO SI3bIKA.

3agayamMm npenojJaBaHus TaHHOM AMCIUIUIMHBI SBIISIOTCS: pa3BUTHE OOILEH
U KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMH (JIMHIBUCTUYECKOM, COIMOKYJIbTYPHOU,
MparMaTuyecKkon) CTyIEHTOB 1-2 KypcOB MNPUMEHUTEIBHO [JIsi BCEX BHUJIOB
KOMMYHUKATUBHOM JEATEIbHOCTH B PA3JIMYHBIX c(epax pedyeBOol aKTUBHOCTH.
BrinonHeHne nocTaBieHHOM 3a/1au MPEIaracTcsi OCyIIeCTBUTh YEPE3:

- COBEpILIEHCTBOBAHNE HABBIKOB ayAUPOBAHUS, TOBOPEHUS, YTCHHUSI, TUChMA, a
TaK)Ke pa3BUTHE MPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB;

- yYBEIMYEHHE 3amaca JIGKCHYECKUX ¢  (Ppa3eoIOTUUECKUX  EIUHUIL
AHTJIMHACKOTO s3blKa M PAa3BUTHE YMEHMS HCIIONb30BaTh MX B YCTHOH H
MMHUCbMEHHOM pPeYH;

- YMEHHUE HCIOJIb30BaTh NMPUOOPETEHHbIE 3HAHUS M HABBIKA B Pa3IUYHBIX
BHUJIAX PEYEBOM JAEATEIBHOCTH.

[TockONMbKY OJHMM W3 TJIABHBIX IOJOKEHUH HOBOW IMPOTrpaMMbl SIBIIAETCS

OBJIAICHUC A3BIKOM KaK CpCACTBOM O6HICHI/I$I, TO O)IHOﬁ n3 3aga4 CTAHOBHTCAA



pa3BUTHE UHAUBUIYATLHOCTH KaXJI0T0 00y4aeMOoTo B IMajore KyJiabTyp, YCUICHUE
KOMITIOHEHTa MEXKYJIbTYpPHOTO OOIIeHus, (OpMUPOBAHUE OOIICUETOBEYECKUX
KYJIbTYPHBIX U JyXOBHBIX IIEHHOCTEH.

[Tporpamma TaKXKe Ipearoiaraet ITUPOKOE UCTIOJIb30BaHUE
KyJbTYPOJIOTHUYECKH HACBHIIMIEHHBIX TEKCTOB, IO3BOJISIIOIINX TEPEUTH oT
MUKPOYPOBHEBBIX KyJIbTYypOJIOTHYECKUX CPABHEHUN HA TIEPBOM TOAY OOYUYEHHS 10
Oonee rIIyOOKHUX CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENbHBIX COILIMOKYJIbTYPHBIX
MCCIICJIOBAHUN HA CTAPIINX Kypcax.

[punuunsl 1 Metoabl. OOydeHNE AaHTIMICKOMY SI3BIKY OCHOBBIBACTCS Ha
NpUHIKIE (YHKIIMOHAIBHO-CTIIIMCTUUECKON auddepeHnnanuu peun u rpajgainuu
A3BIKOBOTO MaTepHalia 10 CTEMEeHH COJEPKaTeIbHOW U HIMOMATHYECKOU
TPYIHOCTH:

- COUYETaHHE DJIIEMEHTOB CO3HATEIHHO-TPAKTHYECKOTO U KOMMYHHKATHBHOTO
CrI0cOO0B YCBOCHHMS HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA: AKIEHT MEPEHOCHTCS C YCBOCHUS
TEOPETUYECKUX 3HAHUW 00 aHIVIMICKOM fA3BIKE Ha €ro MpakTHUYecKoe
UCTIOJh30BaHNE B KOMMYHHMKATHBHBIX LEISIX B cdepax IOBCEAHEBHOTO W
po¢eCCHOHAILHOTO OOIIECHHUS;

- OCBOGHHE Yy4YaIlUMHUCS OCHOB (DOHETHKH, TpaMMATHUKH, CHHTAKCHUCA,
CIIOBOOOPA30BaHUSA, COYETAEMOCTH CIIOB AHTJIMHACKOTO S3bIKa MPOUCXOAWT HE B
BUJIC CBOJIa TIPABWII JIJISl 3ayYUBAHUS WU CIIMCKOB CJIOB, & B CBSI3HBIX KOHTEKCTAX,
B Tporecce pabOThl HAJ 3aKOHUYEHHBIMH B CMBICIOBOM OTHOIICHHH U
o0JaIaroNMMu BHYTPEHHEHW OpraHu3aliell ayTeHTUYHBIMU MTPOU3BEICHUSIMH PEUU
Ha OBITOBBIE, OOIIIETIO3HABATENIbHBIC U CIIEIIUATIBHBIE TEMBI;

- MpuMeHeHne (QYHKIMOHAIBLHOTO MOAX0/a B TMOJade sI3bIKOBOTO MaTepuaia
pH ydere PyHKIIMOHAITBHO-CTHINCTHYECKOW HEOTHOPOJHOCTH PEUH, B TOM YHCIIE
Hay4YHOM;

- KOMIUIEKCHOE KOMOMHUPOBaHHOE OOyYE€HHE pA3IMYHBIM BHJIaM pPEUYEBOM

ACATCIbHOCTU: TOBOPCHUIO, AYIUPOBAHUIO, YTCHUIO U TUCHMY,



- MCIOJIb30BAHUE BUJIC0-AyMO- U MYJBTUMEAUNHBIX MaTEPUAIOB ITO3BOJIAET
COUeTaTh Pa3jJU4HbIC BHUJIBI PEUEBOM JECATENBHOCTH (ayJIMpPOBAHUE U I'OBOPEHHUE,
ayJIMpOBaHUE U MUCbMO, ayAUPOBAHUE U YTEHUE, TOBOPEHHUE U IMHCHMO);

- BUJICO-, AyJHO- U MYJIbTUMEIUIHbIC MaTepuaibl TIIATEIbHO OTOUPAIOTCS U
IpafyHupyOTCs IO CTENEHHU MOHATUMHON U SI3IKOBOM TPYJHOCTH U COOTBETCTBYIOT
CTENEHU S3bIKOBOM M Npo(ecCHOHANBHOW MOATOTOBICEHHOCTH Y4YalllUXCi Ha
Pa3HbIX dTanax o0y4eHus;

- BBIMIOJIHEHUE OT/IENBHBIX BUAOB pabOThI C TEKCTAMU U PAJa TPEHUPOBOUHBIX
ynpaxHeHU ((poHEeTHUEeCKUX, TpaMMaTHUECKUX U JIEKCUYECKHUX) MePEHOCUTCS Ha
CaMOCTOSITENIbHYIO paboTy ydyalluxcsi C ayAuo U  BUACOMarHUTO(OHOM,
MIEPCOHATIBHBIM KOMITBIOTEPOM.

Haubonee mnpoaykTuBHBIME (QopMaMu ayJuTOpPHOHW pabOThl MO JTaHHOU
porpamMme SIBJISIOTCA JUCKYCCUH, KPYIJIbIE CTOJIbI, MPE3eHTalUU, MpOoOIeMHbIE
3a1aHUs, TPOECKTHBIE 3a/IaHUS, POJIEBBIC UTPBI.

CtpykTrypa Kypca.

CornacHo JaHHOW mporpamMme Kypc OOy4eHHs JEIUTCS Ha JIBa CBS3aHHBIX
MeXIy co0oi 3Tama, OTIMYAIOUMXCA OO0BEMOM, XapakTepoM, OpraHu3aluen
y4eOHOro MaTepuaia u CoJepKaHueM METOAMYECKONU paboTHI.

[lepsoiii aTan oxsartsiBaeT I-1I cemecTpsl. Ha manHOM 3Tane 3aknagbpiBaroTCs
OCHOBBI YCTHOW M TMCBbMEHHOM pEYH U3Y4aeMOTO SI3bIKa.

PaGora HauumHaercas C  BBOJHO-KOPPEKTHUBHOTO  Kypca,  HOCAIIETro
KOMIUJIEKCHBIM XapakTep: npeobiasaHnue oO0y4eHUs] MPOU3HOUIEHUIO CTPOUTCS Ha
OCHOBE KOMMYHUKATUBHOI'O MOAXO0/A.

VYyeOublii Marepuan ana | 9srama  xapakTepU3yeTcss HOPMAaTHBHOM
NPAaBWIBHOCTHIO M BKJIIOYAEeT HamOojee YMOTPEOUTEIbHBIE S3BIKOBBIC SIBJICHUS,
pedeBble Kiuile, 00ecreurBaroIie OBIaJeHHe OCHOBAMU YCTHOW M MUCHhMEHHOU
peu B npeaenax yueOHON TEMaTHKU.

OOyueHue ayAUpOBaHHMIO CTPOUTCS Ha 0aze y4eOHBIX ayJHOTEKCTOB,
COOTBETCTBYIOIIUX HM3y4yaeMOW TeMaTHKe, a Takke Ha 0a3e COMpPOBOIUTEIbHBIX

JAUKTOPCKHUX TCKCTOB K yq€6HBIM BI/IJ_ICOCI)I/IJ'IBMaM.



Pa3Butre ymeHMil TOBOpPEHMS HAa 3TOM 3Tale MPEeANojaraeT OBJIaJCHUE
MOHOJIOTUYECKON M JIMAJIOTUYECKON peublo BO Bcex ee opmax. B aroT mepuon
npeo0iajaeT MOArOTOBJIEHHAs pPEdYb, KOTOpas COBMECTHO C TakK Ha3bIBAEMOU
YCJIOBHO-HENIOATOTOBJICHHOM JOJDKHA COCTaBJISITh OCHOBY JUIA IHEpexoja K
HETMOJrOTOBIICHHOM pedYu Ha crhenayromeM dtane oOydeHus. [lpu oOydeHuu
JIMAIOTMYECKON peuu clielyeT BECTH padoTy HaJl pa3IudyHbIMU (DYHKIIMOHAIBHBIMU
PA3HOBUJIHOCTSIMHU JIMAJIOTA: JUAJIOr-PACcCIpPOC, AUANOr-OOMeH MHEHUsSIMU, 0OMEH
uHpoOpMaIei.

OOydeHre MOHOJIOTUYECKOW pedH MPEJCTABIEHO B OCHOBHOM OOy4Ye€HHEM
OMKMCAHUIO W TIOBECTBOBAHUIO C DJIEMEHTAMM PACCYXKJICHUS, YTO OOECreyrBaeT
pa3BUTHE YMEHHMH JenaTh HeOONbIIME COOOLIEHHWA C Y4yeToM cdepbl
KOMMYHUKAIINH W CUTYaIluy OOIIEHUS.

Ha mnepBoM »srame ocymiectBisercds oOOydYeHHE JBYM BUJAM YTEHUS:
U3yYaroueMy U 03HaKOMHUTEJIbHOMY, HEOOXOAMMOMY Jajiee JUIsl YTEHUSI Ta3eTHBIX
MaTepuasoB.

Ha »stom ke stane (opMHUpYIOTCS HAaBBIKM T'PAaMOTHOTO NMHUChbMa, a TaKXKe
HAaBBIKM W YMEHUS TNHChbMEHHOW peun. Pabora Ham NHCBMEHHOW pEYbIo
NpearnoiaraeT OBJIAJICHUE CIEAYIONIMMU peueBbIMU  (OpMaMH: OIHUCAHUE,
IIOBECTBOBAHNE, BAPDUAHTAMHU UX COUYETAHUM C DIIEMEHTAMM PACCYKICHHUS.

3HAKOMCTBO U OCBOEHHUE XYJI0)KECTBEHHO-IMTEPATYPHON peuyd BEIETCS Ha
IIPOU3BEACHUSAX COBPEMEHHBIX MHCATENEH, aJalTUPOBAHHBIX WM OPUTHMHAIBHBIX,
HO JIOCTYINHBIX MO A3BIKY /1715 | 3Tana o0yyeHus, B paMKax 3aHATHI MO JOMAIIHEMY
YTEHUIO.

IT sran Bxmouaet III-IV cemecTpsl u nipeanonaraer gaabHEHITy0 paboTy 1o
OBJIQJICHUIO OCHOBaMH YCTHOM M MUCHhMEHHOW peur Ha Oojiee BHICOKOM YPOBHE U
ee 3aBeplicHUE. YUYeOHbIM MaTepHalioM JJaHHOTO JTana SBISIIOTCS y4eOHbIE
TEKCTbl MOHOJIOTUYECKOI'O0 U JUAJIOTMYECKOr0 XapakTrepa Kak oOpa3lbl pereHus
OTIPENIENICHHBIX 3a7ad B pPa3HbIX KOMMYHHUKAaTHUBHBIX cdepax, a Takxke
OpUTMHAJIbHbIE, HEAJAaNTUPOBAHHBIC, XYJI0O)KECTBEHHBIE TEKCThl U PA3JIUYHbIE

AOIMOJIHUTCIIbHBIC MATCPHAJIbI, OTPpAKAOIINUEC ITPOTPAMMHYIO TCMATUKY.



Jlekcuueckne e€QUHMIBI  JAHHOTO  AdTamna  XapaKTEPU3YKOTCS  BBICOKOU
YIOTPEOUTENBHOCTBIO, IIUPOKOM COYETAEMOCThIO M OTPaXKAIOT HEUTPaIbHBIM,
O0OMXOJHO-PA3rOBOPHBIA M MYOJUIUCTUUYECKUNA CTWIH. bonbiioe BHUMaHUE
yACNAETCS UIUOMATHKE, (OPMYyJIaM PEYeBOTO ITUKETA, JMHTBOCTPAHOBEUECKOMY
KOMMEHTapHUIO U3y4aeMOM JIEKCUKH.

[Ipu oO0ydeHUM ayJupOBAHUIO HCIOJB3YIOTCS MaTepHUalbl, OTPaKAIOIIUE
pasHbie GyHKIUOHAIbHBIE CTUIIN PEYH.

Ha BTOpOM 5Tame mo CpaBHEHHIO C NEPBBIM OOJbIIE BHUMAHUS YACISICTCS
HETIOJATOTOBIICHHOW peun. B 00ydyeHHH IHaOrMYecKol peurn 0co0oe BHHMAaHHUE
yACNAeTCS AUANOTy-00CyXIeHHUI0, TIpobiemMHoi Oecene, auckyccuu. Kak u Ha
MEpBOM  JTale, MOHOJIOTMYECKas pedb MNOPEACTABIIEHA  ONUCAHUEM W
MMOBECTBOBAHUEM C JJIeMeHTamMHu paccyxkaeHus. Oco0oe BHHUMAaHHE YIEISeTCS
YMEHHUIO TMOJIb30BaThCS  PA3IMYHBIMU  BUJAMH  OINHCAHUS B  PAa3JIUYHBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX c)epax v CUTyaIrusix oOIeHHUS.

UreHune MPEACTaBICHO CIEAYOIIMMU BUJIAMU: U3YYarolInM,
O3HAKOMMTEIbHBIM, TMPOCMOTPOBBIM U TMOUCKOBBIM. IIpeamonaraercs, d4rto
U3ydJaromiee 4TeHUEe HOCUT Oojee TIIyOOKHIl XapakTep, T.K. BBOISTCS AJIEMEHTHI
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOr0 aHainu3a Marepuana. OcTalbHble BHUAbl YTCHUS
MPOTEKAIOT  T[JaBHBIM  00pa3oM Ha  MaTepuayie  XyJAO0KECTBEHHbIX U
My OMUITUCTUIECKUX TEKCTOB.

[lucekMeHHas peyb BBIPAXKACTCSI B YMEHMM M3JlaraTb CBOM MBICIA Ha
M3y4aeMOM SI3bIKE B XOJ€ HANMCAaHHWS COYMHECHWH, a TaKX€ YaCTHBIX IMHCEM U
OTKPBITOK.

OIHOBPEMEHHO C MHUCBMEHHOW pPEYbI0 COBEPIICHCTBYIOTCS  HABBIKU
opdporpadbmm um TpamMoTHOro nmnwuchMa. JlampHEiee yriyOJIeHHOE OCBOCHHUE
XYJI0’K€CTBEHHO-JTUTEPATYPHOU pedr BeAeTcsl Ha 0a3e OpPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB,
JOCTYIIHBIX IO SI3BIKY B pAMKaX 3aHSITUN MO JOMAIIHEMY YTCHUIO.

Ha Bcex srtamax npenomaBaHUE SI3bIKA CTPOUTCS HA OCHOBE COBPEMEHHBIX

MCTOJA0OB W MPHEMOB, C HCIOJb30BAHUCM CPCACTB (B TOM 4YHCJIC ayJAUTHBHBIX,



BHU3YaJIbHBIX, ayJUOBU3YAIbHBIX, a TAKXKE MYJIbTUMEIUNHBIX) U (PopM 00yueHus,

CIIOCOOCTBYIOIIUX peaTn3allii BCEX IeJIel N3ydeHUs sI3bIKa.

2. TpeOoBanusi M0 BUIAM peyeBOil AeATeIbHOCTH K KOHIY Kypca o0y4ueHust

1. T'oBopenue

CTyleHT JIOJDKEH BIIQJIETh OCHOBHBIMU PEYEBBIMH (OpPMaMH YCTHOTO
BBICKA3bIBaHUS: IIOBECTBOBAHUEM, OIMCAHHEM, PACCYKIECHUEM; MOHOJIOIOM,
IUAJIOrOoM,  MOJWJIOIOM B MHpelenax  MNpeayCMOTPEHHOrO  IpOrpaMMOi
(OHETHYECKOTr0, JIEKCHUYECKOT0 U rpaMMaTHYECKOT0 MaTepHaia.

a) Mononoruueckast peub. CTyIAEHT JOJDKEH YMETh IMEpeAaTh COAECpHKaHUE
NPOYUTAHHOTO W MPOCIYHIAHHOTO TEKCTa C YYETOM KOMMYHHUKATUBHOU cdepbl U
KOMMYHUKATUBHOW CHUTyalldd W JaTh OLIEHKY I€peJjaBa€MOMY COJIEP>KAHMIO.
CTyneHT [OJKeH YMeTh JielaThb pa3BEepHYTOE€ COOOIIEHHE B CBS3U C
oOcyX/aeMbpIMU TIpoOJieMamMl, KOMMEHTHPOBATh BHUIACOPWIbMBI Ha OCHOBE
3a/laHHOM KOMMYHUKATUBHOU cepbl U peyeBOM CUTYALIMH OOILIECHHUS.

XapakTepuCTUKa PEYU:

- A3BIKOBAs MIPaBUIBHOCTb, TOYHOCTb U SICHOCTb, I0CTATOYHAS

MH(OPMATUBHOCTb; JIOTHYECKAsh CTPOMHOCTh; KOHTAKT CO CIYIIAIOIIMM B
npenenax 0ToOpaHHOM peyeBoO TEeMaTHKY;

- TEMII pE€4H He3aMeJICHHbIH.

0) Huanornueckas peub. CTyAEHT [OJKEH YMEThb BECTH JIHAJIOT-
oOCcyXXJleHHe, JUalor-o0bsICHEHHE C YyYeTOM KOMMYHUKATHBHOW  CQephl,
KOMMYHHUKAaTUBHOW CUTyallMd W B3aUMOJICUCTBHS MapTHEPOB. CTyIEHT NOJKEH
yMETh MPUHUMATH y4acTHe B Oecesie 1Mo mpoOIeMHBIM BOTIPOCaM, 00YCIOBICHHBIM
TEMATUKOH ITPOIPAMMBI.

XapaKTEepUCTUKA PEUH:

- S3bIKOBas  NPAaBWIBHOCTb, TOYHOCTb M  SICHOCTB;  JOCTaTOYHAas
MHPOPMATUBHOCTb;  BBIPAXKEHWE  OTHOUIEHUS K  peIuIMKe CcoOeceqHUKa;

HHTYUTUBHOCTBb, COOTBECTCTBHUC HOPMAM PCUCBOI'O OTHUKCTA,



- TCMII PCYH U PCAKIUA HC3aMCAJICHHA.

2. AvyaupoBaHue

K koHIy msToro cemecrpa CTyAEHT JOJDKEH MOHMMAaTh Ha CIyX Y4YEOHbIN
ayJIMOTEKCT, OTPAXKAIOIINHN JINTEPATYPHO-XY10KECTBEHHBIH, Pa3rOBOPHO-OBITOBOM
U NOyOJIUIIMCTUYECKUH CTHJIb pPEYd B pPaMKax YCBOEHHOTO Marepuaina
MyOJUIUCTUYECKON, XYJI0KECTBEHHON M IMOBCEIHEBHOM TEMAaTHKU. AYJIUOTEKCT
MOXET cojepkarb 3 % HE3HAaKOMBIX CJIOB, O 3HAY€HUU KOTOPBIX MOYKHO
noranatbesi. Bpemst 3ByuyaHuss 4-5 MUHYT OpPU OJHOPA30BOM MPEIbABICHUS.
3anMch ayJMOTEKCTa B aBTOPCKOM MCIOJHEHUH.

3. Yrenue

Yrenne mpo ceds. CTyAeHT OOJDKEH BIaJETh W3Y4alollUM YTEHHEM Ha
MaTepuaige  XyJOXKECTBEHHbIX,  OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX M  HAy4YHO-
IOIYJIIPHBIX TEKCTOB, COOTHOCUMBIX C IIpejlaraéMOW peuyeBOM TEMaTUKOM,
UCIIOJIb3Ysl NI  HaumOoJjiee TOJHOTO MX IOHUMAaHUS JJIEMEHTBl JIEKCHUKO-
IPaMMaTHYECKOr0 aHaIu3a.

Urenue Beinyx. CTyIEHT JOJKEH YMETh BBIPA3UTENIBHO YWTATh HECIOKHBIN
OPUTMHAJIBHBIA HE3HAKOMBIN TEKCT IOCIIE CAMOCTOSATEIbHBIN ITOAIOTOBKHU.

4. TluceMo

CTyneHT JOJDKEH yMEThb TBOPYECKHM IMCBMEHHO W3JaraTb BOCIPUHATYIO
uH(bOpPMAIMIO B TIpenesax MponeHHoro matepuana. @opmMbl TUCEMEHHON peyu:
paccKa3-oNMCaHue, pacCKa3-MOBECTBOBAHUE, PACCKA3-KOMMEHTApPHI, COYMHEHHE-
paccyXAeHue, 3aMETKA B CTYIEHUYECKYIO Fa3€eTy, 3CCe.

XapaKkTepucTUKa MUCbMEHHOM peun:

- s3bIKOBasi  MpaBWIbHOCTH  (opdorpaduueckasi,  MyHKTyallMOHHa,
JEKCHYECKasl, TpaMMaTHYeCcKas);

- TOUHOCTb, UH(OPMATUBHOCTb, JIOTUYECKAS] CTPOUHOCTb.

3. PekoMenganuu no popMuUpoOBaHUIO 3HAHUM, YMEHUI, HABBIKOB

1. 'oBOpeHHnE

[lens oOy4yeHuUs: B paMKax JaHHOTO Kypca — OBJIQJICHUE YYaIllUMUCS PEYEBOM

HesTeNbHOCThIO. B KauecTBe ~ BbIpaOaThIBa€MbIX  pPEYEBBIX  YMEHUU



paccMaTpHUBAIOTCA JTHATIOTHYECKAs] U MOHOJIOTMYECKasl peub, IOHUMAHHUE PEYU Ha
CJIyX U ITUCHMO.

VYcBoeHue marepuana CTPOMUTCS B JABYX IUIaHAX: KaK 3allOMUHAHHE T'OTOBBIX
AJIEMEHTOB M YCBOEHHUE IIOJIb30BAHMS ATHUMH JJIEMEHTaMu 0e3 OCO3HAaBaeMOIo
KOHTPOJIs, TO  €CTb  pPe3yJbTaToM  OOy4Y€HUsT  MBICIUTCA  BBbIpaOOTKa
MIPOU3HOCHUTEIIbHBIX HAaBbIKOB. PeueBble yMeHHs Oa3upyrOTCs Ha 3allOMUHAHUU
€IMHULL SI3bIKOBOI'O MaTepuasa U Ha OBJA/ICHUU S3bIKOBBIMU HaBbIKaMu. Pa3Butue
pEUYEBBIX YMEHHUW CBSI3aHO C YCOBEPIIEHCTBOBAHMEM UX COJEpKATEIbHOU
CTOPOHBI: C yriyOJeHHEeM MOHMMAHHUS NPU UYTEHUH, YCIOKHEHUEM IOCTPOCHHUS
MOHOJIOTUYECKOM pe4Yd, PA3BUTHUEM B HEW CBSA3HOCTH, JI0Ka3aTEJIbHOCTH,
Pa3BEPHYTOCTH U3JIATAEMBIX MBICIIEH.

Tak xe mnpu o0Oy4eHHMM TOBOPEHHUIO TMPECIEAYeTCs LeJdb BbIPaOOTKH
MPaKTUYECKUX M TeOopeTHuecKuX 3HaHuil. [lepBble mnpeacTaBieHbl B BHUJE
MPAKTUYECKUX MHCTPYKUUN, PYKOBOASIIMX JAECUCTBUSAMHU (TaKMMH IpaBUJIAMHU,
HampuMep, SIBISIIOTCS TI'paMMaTHYECKHE IMpaBUJIa-UHCTPYKLMM, TpeOOoBaHus,
NpUMEHsIEMBbIE K KaHpy 3cce). TeopeThyeckue 3HaHHUsS COOOIAIOTCs B IMpoIlecce
M3Y4YEHUS] HOBBIX I'PAMMAaTHYECKUX SIBJICHHI.

Oco0y10 poib npu 00yYeHUH YCTHON peun OTBOJIUTCS CUCTEME YIPaXKHEHHH.
Ha nepBoM 1 BTOpOM Kypce NPUOPUTET OTAAETCS y4eOHO-PEUEBBIM YIIPAKHEHUSM,
CTUMYJIMPYIOIIMM HCKYCCTBEHHYI0 KOMMYHHMKauuro. Hanpumep, Ha qoM gaercs
3aJlaHde TpOYUTaTh M Iepecka3aTh TEeKCT. Ha 3aHsaTuM mnpenopaBaTellb BeIET
onpoc U TpeOyeT OT CTYACHTOB II€pecKa3a TeKCcTa, OecemayeT MO 3TOMY
cojepkaHuto. HekoTopyro dacTe 3alaHuil NPEJICTaBISIIOT HCTUHHO pPEUYEBbIE
yOpaKHEHHUs, KOTOpble 0ojiee aKTHUBHO HMCIOJIb3YIOTCS Ha CTapIIMX Kypcax, HO
MOTYT MPUMEHAThCSI Ha JaHHOM oJTane oOydeHus. K mnpumepy, CTyIeHTHI
NOJIy4YarOT WHAMBUIAYAJIBHBIE TEKCTHl WIM HM3y4arOT TEKCT B rpymnmax u3 2-3
YeJIOBEK, a 3aTeM JIeNATCs HOBOM nH(popmanuei. Tak, B pamkax teMbl « Travelingy
BO3MOXKHO HCIIOJIb30BaHUE MOAOOHOTO 3aJlaHusl JJIsl IOJrOTOBKU Oeceqpl Ha TeMy

0ObIYaeB U TPAJUIUI B Pa3HbIX CTpaHax.
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2. AynmpoBanue

[leapto oOy4eHHS ayaupOBAHHUIO SBISETCS MOATOTOBKA CTYJEHTOB K
pedueBoMy OOILIEHHI0O B €CTECTBEHHBIX YCJOBHSX, IMPOLIECC OOyYEHUs KaxKeTcs
TOJIBKO TOTAa S()PEKTUBHBIM, KOTJA YYAIIUUCS BCTPEYACTCS C TPYMHOCTIMU
€CTECTBEHHOM peUur U YUUTCS UX MPEoA0eBaTh. B CBSA3M € 3TUM AJi ayAUpOBaHUS
MoJ00paHbl MaTepuasbl, MAaKCUMaJIbHO MNPHUOJMKEHHbIE K E€CTECTBEHHOM peuu
HOCHTEJIEH s3bIKA.

[lonumanue peyud Ha CiIyxX SABISETCS OJHUM W3 PEYEBBIX YMEHHI,
BbIpabaThIBa€MbIX B paMKax JaHHOTO Kypca. CTyHeHTBl IOJDKHBI YMETh
BOCIIPMHUMATh U 3allOMMHATh MH(POPMAIIMIO, MOCTYTAONIYI0 C ayJAH0- U BHUJIEO-
HOcUTeNe. MarepuanaoM ayIupoOBaHUs SIBISIETCS KaK MOHOJIOTMYECKas, TaK W
JUaOTUYecKasi peyb Pa3rOBOPHOTO WJIH IMyOJIMIUCTHYECKOTO XapaKTepa.

3. ITucemo

[Ipy  co3maHMM  NHCBMEHHBIX  COOOLIEHUWH  CTYAEHTHl  JOJDKHBI
JEMOHCTPUPOBATh CJICAYIOIIUE YMEHHMs: Tepefadya OCHOBHOM uH(opmauu
(OCHOBHOTO CO/Iep»aHus MPOUYUTAHHOI0); NIepeiaya rIIaBHOU ujier (IPOYUTAaHHOTO
WIM  TPOCIYIIAaHHOIO  TEKCTa); OINMCAaHWE, CpPaBHEHHE, CONOCTaBIICHUE
ONMKCHIBAEMBIX (DAKTOB; XapaKTEPUCTHKA, BBHIPAKEHHE OIIEHKH, COOCTBEHHOTO
OTHOUIEHUS! K u3naraemMomy. Ilpm oOydyeHMHM NHCBMEHHOW pPEe4YH HMCHOJb3YIOTCS
pasnuYHbBIC ~ YOPAKHEHHS,  OCHOBHBIMH  BHUJAMHU  KOTOPBIX  SIBJISIFOTCSA
TPEHUPOBOYHBIE U peueBbie. Llenpio MepBbIX SBISIETCS OBJIAJEHUE S3bIKOBBIM
MarepuaioMm B rpaduueckoM o(OPMIECHMHU U TMOJrOTOBKA K OIEpalusM,
CBSA3aHHBIM C TMHCbMEHHBIM BBIPAKEHHEM MBICIEH (MMUTAIUsl MPUMEPOB,
MOJICTAaHOBKa, TpaHcopmalus, oOTOOp wuHOpMamMu, COKpalieHue). ITu
YIOPKHEHHUS] MOTYT CHa0XaThCsl KITIOYaMU JISI CAMOKOHTPOJISL U BBITIOJIHATHCS BO
BHEAyIUTOpHOE BpeMs. PeueBble ympaxxHeHuss oOyd4arOT Tiepelraye MbICIEH,
CMBICJIOBOM MH(MOPMALIMK B MUCBMEHHOUN (popMe.

[Ipn oOydeHWM THCHMY TENBI0 CTABUTCA BBHIPAOOTKA TAKUX HABBIKOB, KaK
WCIIOJb30BaHUE KJIMIIMPOBAHHBIX BBIPAKECHUM, BBOJAIIUX W  CBS3BIBAIOIIUX

PAa3INYHBIC 9aCTH COUYMHCHUA, IPUMCHCHUC INIaHA-CTPYKTYPbI HAIIMCAHUSA TCKCTA
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ONPENEIICHHOTO XKaHpa; NPUMEHEHHUE JIEKCUKH, COOTBETCTBYIOIIEW TEME M LEIU
HamucaHus paboThI.

K ymeHusiM, HEOOXOAMMBIM JUIsI HAlMCAHHUS COYMHEHUN MOYKHO OTHECTHU
IIPOTHO3UPOBAHUE TEMATUYECKON HANPABICHHOCTH TEKCTA II0 €ro 3aroJOBKY WU
KJIFOYEBBIM MPEUI0KEHHUAM; YICHEHHE TEKCTA HA 3aKOHYEHHBIE CMBICIIOBBIE YACTH;
YCTAQHOBJICHHE CMBICIIOBBIX OTHOLICHUM MEXIY OTIEIbHBIMUA YacTAMH TEKCTA,
00o011eHNe, apryMEHTUPOBaHHUE (PAKTOB, N3JIara€MbIX B TEKCTE.

4. YreHue

B nmanHOM Kypce 4YTeHME HCIIONB3YeTCs B Pa3/IMYHBIX LENsAX. Bo-mepsBbIX,
YTEHHE paccMaTpUBAETCAd KaK CpEeACTBO OOy4YeHHs] U MCHOJdb3yeTcs JUid
O3HAKOMJIEHUSI C HOBBIM SI3BIKOBBIM MAaTEPHUAJIOM, PAa3BUTHS YMEHHU W HABBIKOB,
HEOOXOIUMBIX A1 (POpMHpPOBAaHUS OCHOBHBIX peueBbIX yMeHuil. Ilpu Takom
MOAXO0/I€ YTEHUE TEKCTOB CONPOBOXIAETCS BBINOJHEHUEM (DOHETUYECKHUX,
JIEKCUYECKHUX, TPAMMATUYECKUX YIIPAKHEHUM.

Bo-BTOpBIX, UT€HHE HA AHIJIMHCKOM $S3bIKE pPAacCMaTPUBAETCS KaK CIOCO0
u3BiieueHuss uHpopmanuu. B I-1I cemecTpax akTMBHO MpaKTUKYETCS U3ydarouee
YTEeHHE, KOTJa CTYJIEHT UMeeT nepesa co0oil 3a1ady MaKCUMaIbHO MOJIHO M TOYHO
U3BJIeYb U3 MHOCTPAHHOIO TEKCTa CoAepXallylocs B HeM HHpopmauuio. B stom
CIy4ae YWTAIOIIMKA NPEANOJaraeT, 4YTO B IOCIHEACTBUH €My MPEICTOUT
BOCIIPOM3BECTH M MWCHOJB30BaTb B TOM WJIA HWHOM MeEpe IOJy4YEHHYIO
MH(OPMAIMIO, YTO CBSI3AHO C OCMBICIIEHUEM, WHTEpIpeTalnueld, YyCTaHOBKOW Ha
3ariOMUHaHue. TakoW BUJ YTEHHUsI HUCHOJbB3YETCS B KypCce JOMAIIHETO YTEHUS, TIe
TEKCTbI COIPOBOXKAAIOTCS PAa3IMYHOIO poja 3aJaHMsIMHU, HAIPaBICHHBIMM Ha
OTpa0OTKYy UM 3allOMUHAHUE JIEKCMYECKUX W TpaMMaTUYECKUX €JMHMI], Ha
BBIPAa0OTKY HaBbIKa I€pecKa3a W ajanTaluu Marepuana Uil HUHTEpIpeTanuu
COJIEpKaHMs TECTA.

B III-IV cemecTpax nmpoucxoauT 3HAKOMCTBO C TEXHUKAaMH IIPOCMOTPOBOIO U
MOMCKOBOT'O UTEHHUS, KOTOpPOE Ha CTapuuxX Kypcax OyneT HeoOXOAMMO st
CaMOCTOATEIBHOTO H3YYEHUsI HAay4YHOW JUTEpaTyphl, MOUCKA HHPOpMalUU B

anrnos3plyHbix CMU. Ilpum pabore Haa AaHHBIMA @ BUJAMU YTEHUS AKLEHT
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CTaBUTCS Ha T[OHUMAaHUE TMPOYUTAHHOTO U BBIWICHEHHE HEOO0XOAUMOM
uHdopmanuu. OTpaboTKa W KOHTPOJb CBS3aHHBIX C JIAHHBIM YTCHHEM HAaBBIKOB
OCYILECTBJISIFOTCS C TIOMOIIIbIO TECTOBBIX 3aJIaHUM, POJIEBBIX UTP, Oeces.

[IoMrMMO YNOMSIHYTOrO BBIIIE, YTEHHUE XYHOKECTBEHHOW JIMTEpPATypbl Ha
AQHTJIMICKOM $SI3BIKE€ MMEET IEJIbI0 MPUBUTH JIO0OOBb K YTEHUIO, CTUMYJIUPOBATH
CaMOCTOSITEJIbHOE 3HAKOMCTBO C KJIACCHYECKOW M COBPEMEHHOW aHIJIOSI3BIYHOU

JUTEPATYPOU Ha SI3bIKE OPUTHHAIIA.

4. Copep:xaHue nNporpaMmbl

Peuesasn memamuxa:
L, Il cemecmpot
1. Jlromu Bokpyr Hac. buorpaduueckue mannpie. MHTEpecH], yBieueHUs.
Buaemnocts. Xapakrep. CoctaB ceMbU. B3auMOOTHOILIEHUS B CEMBE.

2. lom u nomamuuii ouar. CoBpeMmeHHasi kBaptupa. ¥Yao0ctBa. PaboTa 1o
nomy. Crynenueckoe oOmexutue. Xunmuuiaeie ycinoBusi B Poccun u crpanax
M3y4aeMOoro S3bIKa.

3. Ena. Pacniopsnok npuema nuimy. HanmonanbHble KyXHU U TPAAUIIMOHHBIE
omona. OObIuan ¥ TpaAUIIMM, CBSI3aHHBIE C e10i. Ena moma u 3a ero npenenamu.

4. Tlokynku. Tumbel marasuHoB. B ynuBepmare. CoBpemeHHas Mopa. B
IIPOJIOBOJIbCTBEHHOM Maras3HHe.

5. Tloroma, Bpemena roxa. Ilpupoma. JlroOumoe Bpemsi roma. IIpornos
noroasl. Knumar B Poccun u cTpanax u3y4aeMoro si3bIKa.

6. CryneHueckas Xu3Hb. Pacniopsaok nHA B yHuBepcutere. CTyaeHuUecKas

’K13Hb B Poccuu u CTpaHax M3y4acMoro s3bIKa.

11, IV cemecmpot
1. O6pazoBanue. CructemMa HavyajIbHOTO, CPETHET0 U BBICIIEr0 00pa30BaHUsI B
Poccum u crtpaHax m3zyudaeMoro si3bika. Tumbl yd4eOHbIX 3aBeneHuid. [Iporemypa

IMIOCTYIIJICHUA B BY3.
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2. Pabota. Bribop mpodeccun, cnenuanbHocTH. TpyaoycTpoicTBo. Pesrome.
[IpodeccrnonanbHbIit pOCT.

3. T'eorpaduueckoe mnosnoxeHue BenukoOpuTaHWU. AHIVIMICKHE TOpOJa.
[IpoMbITIUIEHHBIE U CETBLCKOXO3SWCTBEHHBIC pErvoHbl, penbed. Hacenenue.
Kpynnaeie ropoma. Jlonmon — cronuua. JloctompuMmeuarenbHOCTH. JKHW3HB B
OoJb1IoM Topoie B Poccun U cTpaHax U3y4aemMoro s3bIka.

4. Tearp. Kuno. Teatp u kuHOo B Poccum W cTpaHax H3y4aemoro s3bIKa.
Uctopus Teatpa. TenaeHiuu pa3BUTHS COBpEeMEHHOro Ttearpa. IIpobiembl
kuHematorpada. Posb TeaTpa v KUHO B KU3HU YETIOBEKA.

5. Cnopr. [Tonynsipubie Bubl ciopta B Poccuu u cTpaHax u3y4aeMoro si3blKa.
3n0opoBbe U cnopt. CHOPT B CEMbE, MIKOJNE U By3e. ONMUMIUICKHE UTPBIL.

6. 310poBbe W 3J0pPOBBIM 00pa3 >ku3HM. bBoONE3HM W HX JICUYCHHE.

MenuuuHckoe oocimykuBaHue B Poccuu u cTpaHax u3y4aeMoro s3bIKa.

Donemuueckuit mamepuan.

I u II cemecmppr.

1. 3ByKOBO# CTpOii si3bIKa U €r0 KOMIOHEHTHI. COOTHOIICHHE 3BYKa U OYKBHI.
®onema. [lonsTre o (HOHETHYECKOW TPAHCKPUMNIMU U Crocode Tpaduueckoro
M300paKeHUsI THTOHAIUU.

2. Opanbl peun U ux QyHKIIMU B 00pa3oBaHUU 3BYKOB peun. OcoOeHHOCTH
oOpa3oBaHMs TJACHBIX M COTJIACHBIX. Pasmuuus MEXIy apTHKYJISIIHOHHBIMHU
6azamMu pyCcCKOTO U MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

3. ApPTUKYJISIUS COTJACHBIX.  AMNUKaIbHAs M aluKalbHO-aJIbBEOJSpHAs
ApPTHUKYJISAAS TIePEAHCA3BIYHBIX COTJIACHBIX. ACHHPHUPOBAHHOE IPOM3HECEHUE.
OtcyTtcTBHE najaTaiu3alid B MPOU3HECEHUW OONBIIMHCTBA COTJIACHBIX.
KoMOuHaTopHOE M3MEHEHHE COTJIACHBIX B TIOTOKE PEYH.

4. Aptuxynsmnusi MOHOPTOHTOB U TU(PTOHTOB TIIACHBIX. M3MeHEeHMS 3ByUaHUs
B ITIOTOKE PEUM: KOJUYCCTBEHHAS U KAYeCTBEHHAS PEIYKITUS TJIACHBIX.

5. Oco0eHHOCTH CIIOro00pa30BaHMs U CIOTOCICHUS.
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6. CrnoBecHOe yaapeHHe. YJIapeHHEe B CIOKHBIX CIOBaX M aTPUOYTHBHBIX
CJIOBOCOYETAHMSIX.

7. HWuroHamusa. OCHOBHBIE KOMIIOHEHTBHI HWHTOHAIMM: BBICOTA TOHA,
WHTEHCUBHOCTh, TeMmm, TeMOp. VHTOHAIMOHHAs CTPYKTypa M €€ OCHOBHBIC
AJIEMEHTHI: HadalibHble Oe3yJlapHbIe CJIOTH, IIKajia, SJEPHBIA CJIOr U KOHEUHbIC
0e3ynapHbie ciord. I[IpocTblie MHTOHAIMOHHBIE CTPYKTYPhl U BBIpa)KaeMble UMU
3HAYECHUSI.

8. ®paszoBoe ynapeHue, YJgapeHHe CHHTarMaTU4YeCKOe, PUTMHUUYECKOE,
JIOTHYECKOE.

9. OCHOBHbIE MHTOHAIMOHHBIE CTPYKTYpPhl B YETHIPEX KOMMYHUKATHUBHBIX
TUMAX MOPEAJIOKEHUS: MOBECTBOBATEILHOM, BOMPOCUTEIIBHOM, MOBEIUTEILHOM U
BOCKJIMIATEIHLHOM.

I u IV cemecmpot

1. TImacuele u  cornacHele  (oHeMmbl. [lonHass  JAMHrBUCTHYECKas
KjJaccuuKausl TJIacHBIX W COIJIAaCHBIX. VI3MeHeHue 3BYKOB B IIpollecce
peun/accummisina v 1.1, O0o6menue. TpynHoctu B paboTe HaJl aHTIUHCKUMU
3BYKaMU U MyTH MPEAYNPEKICHHIS BOZMOKHBIX OITUOOK.

2. Unronauus. IIpocTbile MHTOHAMOHHBIE CTPYKTYPhl M BbIpAXKaeMble HUMU
3HaueHus. OMdartuyeckoe (pazoBoe yaapeHue. YNoTrpeOJeHHue BBICOKOIO
HUCXOJIAIIEr0 TOHA IS AM(ATUYECKOTO BBIACICHUS KOMMYHUKATUBHOTO IICHTPA
CUHTarMsbl.

3. Cnoco0 »sMdaTuyeckoro BbICNICHUS 0Oojiee YeM OJHOr0 CcjioBa B
CMBICIIOBOH TpyIIe, MyTeM YIOTPeOIeHUsI HECKOIbKUX MOHMKEHUN B Mpeaeniax
OJHOUW CHUHTArMBblI.

4. OyHKUMOHATBHO-CTUIEBAs AuddepeHIuanys HWHTOHAIMKA PAa3THYHbIX
peueBbIX peanuszauui. THTOHanusa HayyHoro ctuiid. Mi3MeHeHue ToHa, IPOMKOCTH,

TEMIIA 1 YWICHCHUA TCKCTA B CTUJIMCTHYCCKH PA3JIMYHBIX PCUCBBIX pCain3anusix.

I'pammamuueckuin mamepua

[IpenBapuTEIbHBIE CBEICHUS
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['pammaTHKa KaK HayKa O TpPaMMaTHYECKOM CTPOE si3blka. OCHOBHBIE Pa3/ielibl
rpaMMaThKu: Mopdosoruss U cuHTakcuc. CBs3b TrpamMmaTH4ecKoil GopMbl U
rpaMMaThyeckoro 3HaueHus. CHHTETHMYECKME U  aHAJUTUYECKUE (OPMBL.

AHTIMICKUH SI3bIK KaK S3bIK AaHATUTHYECKOTO CTPOSI.

Mopdosorus (dactu peur, ux GopMbl U HVHKIHNH)

Hmsa  cywecmseumenvnoe. Yucno, mnagex. CHHTakcMueckue (QyHKIUU.
[Toaknaccel CyleCTBUTENbHBIX: COOCTBEHHbBIE M HApUIIATEIbHBIE, UCUUCIISIEMBIE U
HEHCUHUCIIIeMbIe,  OJYyIICBJICHHbIE W  HEOJYIIEBJIEHHbIC, KOHKPETHhIE U
a0CTpaKTHbBIE, BENIECTBEHHBIE, COOMpPATEIbHEIE.

Apmuxne. CucteMa apTUKIICH: ONpPEIENICHHbIA, HEONPEAEICHHbIA, HYJIEBOM.
@oHeTHYECKH CHJIbHBIE M cnadbie (opmbl apTukied. OCHOBHbIE (DYHKIHMH
apTukie. YmorpeOjaeHue apTUKISl €  CYHIECTBUTEIBHBIMU  Pa3TUYHBIX
CEMaHTHYECKHUX TPYIIIL.

I nacon. ®opmanbHO TpaMMaTHYECKHWE NPU3HAKU TJIarojia: JIMIO, YHUCIIO,
BpeMsi, BHJ, 3aJOr, HakJOHEHUe. JIuyHble W HeIuyHble (OPMBI TJaroja.
[IpaBwibHBIC 1 HEMTPABUIIbHBIC IJ1AroJbl. [ 1arosibl 3HaMeHaTeIbHbIS, CITYKEOHbIC U
BcrioMoraresnbHble. [lepexonHbie 1 HeNEPEeXOHbIE TJIarobl.

JIno u uncno riarona. Tpu nuna, aBa yucia. Pois JTUYHBIX MECTOMMEHHUHN B
BBIPAKEHUH JIMIIA U YUCTIA.

Bpewmst u Bua. @opmbl BpeMeHU: HacTosIIee, mpolieaiiee, Oyayiee, Oyayiiee
B npoueameM. PopMbl BHUAA: HEONPENEICHHBIM, IUTEIbHBIN, NepPEeKTHHIH,
neppeKTHO-IIUTENbHbIN. Buno-spemenHsle ¢gopMbl rnarona (tenses): Present,
Past, Future Simple; Present, Past, Future Continuous; Present, Past, Future
Perfect;  Present, Past, Future Perfect Continuous, Future-in-the-
Past.CormnacoBanue BpeMeH.

3amor: JCHCTBUTENBHBIM UM CTpajarenbHblili. Bumo-Bpemenusie  (Hopmbl
CTpaJaTesIbHOTO 3a10ra. [laccuBHBIE KOHCTPYKIIUU.

Mopanbnpie Tiaronsl: can (could), may (might), must, shall, will (would),

should, ought to, need, have to, be, dare, used to.
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Henwunbie ¢opmbl rinarona. Wudbunautu. CuHTakcuueckne (QyHKIUU
nHGUHUTHBA. BTOpHUHO-NIpeIMKaTUBHBIE WHOUHUTUBHBIE coueTaHus. [ epyHauil.
Cunrakcuueckrue PyHKUIUM repyHausi. BropuuHo-nipeiMKaTUBHBIE TepyHIUATbHbIE
coueranus. [lpuuactue. CuHTakcuyeckne (yHKIHH. BTOpUYHO-TIpETMKATUBHBIE
MIPUYACTHBIE COUCTaHUS.

Hwms npunazamenvroe. IIpocTbie, IPOU3BOIHBIE U CIOKHBIE IPUJIAraTelIbHbIE,
KauyeCTBEHHbIE U OTHOCUTEIbHBIE. CTENEHU CpaBHEHUS: IOJOXKUTEIbHAS,
CpaBHUTENbHAs, MpeBocxojHas. CHHTETHYECKWEe M aHaJUTH4YeCKue (HOpMbI
creneHeit  cpaBHeHus. CymmuietuBHbie  (opmbl.  [lopsimok  cnepoBaHus
KaueCTBEHHBIX MPUJIaraTeIbHbIX B MIPEAJIOKEHUH.

Yucrumenvnoe. KomnyecTBEHHbIE U MOPSAAKOBBIE YUCIUTENbHbIE. DYHKIUU
YUCIUTENbHBIX. YuCTUTEIbHBIE IPOOHBIC: 00pa3oBaHue, 3HAUCHUE, YIIOTPEOICHNUE.

Hapeuue. Hapeuus c cydpduxkcom —Ily u OeccyddukcaibHble Hapeuwus.
Crenenu cpaBHeHUs. DYHKIIUH.

Mecmoumenue. Jluunble, NpUTSHKATEIbHBIC, YKa3aTelbHbIC, BO3BPATHBIE,
Heomnpe/elieHHbIe, BOIPOCUTEIbHbIE MECTOUMEHMS. MecTouMeHue one.

Yacmuywl, npednocu, coro3vl, MeHCOOMEMbA.

CHHTaKCHC

Cunmakcuuecxkue cea3u cno6. COUMHUTENbHAS W MOJAYMHUTEIbHAS CBS3b.
benHoCTh cornmacoBaHus B aHTIIUMCKOM SI3BIKE.

llpeonooscenue. Unennl npemyoxenus. I[lopsnok cIoB B MPeIOKESHUH.
[Ipsmoii  mopsAOK CJIOB W OOpaTHbId  TNOPAJOK  CJIOB  (MHBEpCHs).
KoMMyHUKaTHBHBIE TUIBI MPEJIOKEHUN: TOBECTBOBATEIBHOE, BOIPOCUTENIBHOE,
noOyAUTeNbHOE, BOCKIMIATENBHOE.

IIpocmoe  npeonoowcenue. HepacnpocTpaHEHHOE M PacIpOCTPAHEHHOE
npeasioxkeHue. ['JlaBHble WiIEHbl NPEMJIOKEHHUS: MOJJIeKAINIEE M CKa3yeMoe.
CormacoBaHne  mOMIEXamero M CKAa3yeMoro.  THUmel  NpenioKeHUH,
YCTaHaBJIIMBAEMbIC 10 XapaKTepy MOJJIEKANIEro: a) JIUYHbIE (OMpeAeTIeHHO-
JUYHBIE, HEOIpeeIeHHO-INYHbIe, 0000IIEHHO-INYHbIE), 0) Oe3nuunbie. Bumsl

CKa3yeMoro: HWMCHHOC, TIJIarojibHOC. BTOpOCTGHeHHBIe YICHbI MPCIJIOKCHUA:
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JONOJMHEHUE  (IpSIMOE, KOCBEHHOE JIONOJIHEHHWE, CII0KHOE JIONOJIHEHHE),
oIpeiesieHUe, PUII0KEHNUE, OOCTOATEIbCTBO.

Cnooicnoe npeonodicenue: CJIO’)KHOCOYMHEHHOE IIPEAJIOKEHNE,
CJIO’KHOIIOJYMHEHHOE ITPEUIOKEHNE. THUIIBI MPUIATOYHBIX NPEIJI0KEHUM.

Ilpsimas u koceennas peus. IlociienoBaTeIbHOCT BPEMEH B KOCBEHHOM PEYM.

Pa3Hble KOMMYHUKATUBHBIE TUIIBI PEIJIOKEHUI B KOCBEHHOM PEYH.

5. Jlureparypa

Oo0Os3arenpHasd

Apaxkun B.JI. Tlpaktuueckuii Kypc aHriuiickoro sizpika. 1 kype / JLU.
Censnuna, K.II. T'matoBr, M.A. CoxkonoBa; nmox pea. B.J[. Apakwna. — M.:
BJIAOC, 2004. — 536 c.

Apaxkun B.JI. Ilpaktuueckuili Kypc aHriauickoro sizbika. 2 kypc / JLH.
Censnuna, K.II. T'matoBr, M.A. CoxonoBa; nmox pea. B.J[. Apakwna. — M.:
BJIAZIOC, 2004. — 464 c.

bnox, M. {. IlpakTukyM mo rpamMmmaTuKe aHriIviickoro sizbika. / M.S.biox. -
M.: [Ipocsemienune, 2004. — 176 c.

Hposnosa T.1O. English Grammar: Prepositions and Linking Words / T.FO.
Hpoznosa. — CII6.: Anronorus, 2005. — 112 c.

Kaymanckas, B.JI. '/pammaruka aHrmiickoro si3pika ( Ha aHrd. si3eike). / B.JL
Kaymanckas, P.JI. KoBuep, O.H. KoxeBaukoa. — M.: IIpocsemenune, 2004. — 320
C.

CokonoBa, M.A. TlpakTuueckass oHETUKA AHTJIMICKOTO s3bIKa: Y4eO. st
¢dak. anri. s3. nen. uH-toB. / M.A. CokonoBa, K.II. I'narost, JI.A.Kantep. - M.:
Bercm. Ik., 2004. — 352 c.

JlonoJHUTENbHAS

Aptukieb. [IpakTukyM 1o rpaMMaTUKE aHIJIMICKOTO si3blKa: Yueb. mocooue /
T.A. I'ynkuna, H.A. Owmenkosa. — binarosemenck: M3a-so AmI'Y, 2004. — 61 c.

Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. / B.S. Azar. —
New York: Pearson Education, 2003. — 333 p.
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Azar B.S. Test Bank for Fundamentals of English Grammar / B.S. Azar. —
New York: Pearson Education, 2003. — 229 p.

I'ynkuna T.A. Have a go at English 1: Y4e6. nocobue ¢ ayamno-kypcom / T.A.
I'ynkuna, JI.B. @emenko. — bnarosemenck: U3a-so AmI'Y, 2005. — 208 c.

I'ynkuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 2: Yue06. mocobue ¢
aynuo-kypcoM / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — brnarosemenck: M3a-8o0 Amry,
2005. —-206 c.

Greenall S. Reward. Student’s Book. Elementary. / Sue Kay, Vaughan Jones.
— Macmillan Publishers Limited, 2000. — 162 p.

Greenall S. Reward. Student’s Book. Pre-Intermediate. / Sue Kay, Vaughan
Jones. — Macmillan Publishers Limited, 2000. — 158 p.

Greenall S. Reward. Student’s Book. Intermediate. / Sue Kay, Vaughan Jones.
— Macmillan Publishers Limited, 2000. — 160 p.

Greenall S. Reward. Student’s Book. Upper-Intermediate. / Sue Kay,
Vaughan Jones. — Macmillan Publishers Limited, 2001. — 160 p.

English for University students. Reading, Writing and Conversation: YueOHuk
/ EZM. Mepkynoga, O.E. ®unumonosa, C.W. Kocteiruna, FO.A. ViBanoBa u ap. —
CII0.: Coro3, 2004. — 384 c.

Evans V . Grammarway 4 / V. Evans, J. Dooley. — Express Publishing, 2004.
— 278 p.

Murphy R. English Grammar in Use: A self-study reference and practice book
for intermediate students. With answers. — Second edition / R. Murphy. —

Cambridge: University Press, 2004. — 350 p.

HHTepaTypa JUIA JOMAITHETO YTCHUA

L, II cemecmp

Reader’s Choice 1: Yue6. mocobue / T.A. I'ynkuna, A.A. JIutBunckas, E.I1.
Hecrteposa, M.A. Iluporosa. — bnarosenienck: U3zn-so AmI'Y, 2006. — 230 c.

Poe E. The Murders in the Rue Morgue. YueOn. Kaura jj1s ureHust Ha aHTJL.

a3. / cocT. FO.A. CmupHoBa. — M.: Actpens, 2005. — 143 c.
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I IV cemecmp
Reader’s choice 2: Yue6. nocodue / T.A. I'ynkuna,A.A. JlutBunackas, E.II.
Hecreposa, M.A. IIuporosa. — bnarosemienck: U3n-so AmI'Y, 2006. — 230 c.

JIutepatypa JJis JOIMOIHUTEILHOIO YTECHUS

L, II cemecmp
Maugham W.S. Selected Short stories. Coopuuk / coct. H.A. CamyaibsiH. —
M.: Menemxep, 2005. — 320c.
Cheever J. Selected Prose. Coopuuk / coct. H.A. CamyaabsH. — M.
Menemxep, 2005. — 304c.
11, IV cemecmp
Lee H. To Kill a Mocking Bird / H. Lee. — M.: Menemxep, 2005. — 281 c.
Maugham W.S. Theatre / W.S. Maugham. — M.: Menemxep, 2006. — 304 c.

BuneodhuiapbMel

Buneo kypc Family Album USA
You've got Mail

Teens Speak Out
Parent Trap

To Kill a Mocking Bird
First Knight

Brave Heart

Secret Garden

Mrs. Doubtfire

Funny Girl

Pretty Woman

Sixteen Candles
London

Discovering England
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JIunradoHHBIE KYPCHI

Barnard R. Good news, bad news: with Cassette Recording: news stories for
listening and discussion / R. Barnard. — New York; Oxford: Oxford University
Press, 2003. — 72 p.

Curry D. Dialogs for Everyday Use: with Cassette Recording: {uanoru na
Kax bl 1ewb / D. Curry, J. Dobson, A.C. Newton. — Washington: United States
Department of State, 2002. — 54 p.

Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

Evans V. Practice Test 1: with Cassette Recording / V. Evans, J. Dooley. —
London: Express Publishing, 2003. — 97p.

JIuaradounnsiit kypc D. Hicks «Meet the Parkersy.

[IpoBHHYTHIN Kypc pa3rOBOPHOTO aHTIIMMCKOTO si3bIka «Jim and Maggie».

®onernueckuii kype «Tree or Three?».

®donernueckuii Kype «Ship or Sheep?».

®donernueckuii kypc «Sound Righty.
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PABOYASA TIPOT'PAMMA

1. TemaTnueckui mjian

Bunapl yueOHBIX
Bcero 3aHATHI
HaunmenoBanue Bunbl Texymiero
No yacop | AyauTopH. | CamocrT.
pasaeioB U TeM KOHTPOJIS
1190 | 3amsatua | pabora
720 470
I CEMECTP
1 | Beoono- 16 10 6 1. Opdorpaduy.

KOpPEeKmMuUueHbulil Kypc
I'pammamuxka:
[Topsaiok cI0B B aHIIL
NPEVIOKEHUU.  THIIbI

BOIIPOCOB. [mmarosel to

have, to be.
[Ipennoxenus,
HaYMHAIOIIMECs C
this/that.
IToBenuTensHbBIC
MPEIIOKEHHUS. Nwmst

cym. (poxm, dYHCIO,
najex). JInunsie,
MPUTSHKATEIbHEIE,
OTHOCHUTEIBHBIC,
BO3BpPATHBIE "
YCUJIMTEIbHbBIE

MCCTOMMCHMUA.

Donemuxa:
Opransl peun U HX
pabora.

Knaccuduxarnus

JIUKTAHTHI
2. 3auer

doneTuke

10
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3BYKOB.

doHema.
ApTHUKYJISIITUOHHAS
0asza aHTJIMHACKOTO
SI3bIKA.

ApTUKYIISIUS
COTJIACHBIX.
ApPTHUKYJISIUS TIACHBIX
(MOHO(TOHTOB u
TU(TOHTOB).
Cnoroobpa3zoBanue U
CJIOTO/ICJICHUE.
CiioBecHOE yJlapeHue.
NuaTonanus.
®pa3oBoe  yIapeHue.
Y napenue
CUHTarMaTU4ecKoe,
PUTMHUYECKOE u
JIOTUYECKOE.
OcHOBHBIE

HWHTOHAITMOHHBIC

CTPYKTYPBL.

Ypok Nel
Jlexcuueckas — mema:
Jlromn  BOKpYr  Hac.
CeMbst
I pavimamuxa:
besnmuunbie/ it
MPEIIOKEHHUS.

IIpemyoxxenns ¢ there

96

60

36

1. Jlekcuueckuii
TECT.

2. I'pammaTmyeck
TECT.

3. [TpoekTt-
Mpe3eHTaIUs

4. JIAKTaHT.
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is / there are.
Hacrosmee Bpemsi.

ApTHKIIb.
Donemuxa:

NuToHanmonHas
Moneib 1 u 2.

3syku [i:], [i], [i ], [p],
[b], [m].

96 60 36 1. Jlexcuueckuu
Ypoxk No 2
TECT.
Jlexcuueckas mema.
2. I'pammaruu.
JloM ¥ 1oMalIHuM ovar
TECT.
I N
pammamuxa 3 ITpoexT-
[TpunararensHoE.
MpEe3eHTALMS
I1 .
pouieauee BpemMs 4. Jlnrant.
ApTHKIIB.
[Ipensioru mecra.
Donemuxa.
HNuaronannonnas
moaenb 3 u 4.
3syku [e], [ei], [t], [d],
[n], [Kk], [g].
96 60 36 1. Jlexcuueckuu

Ypok Ne 3
Jlexcuueckas mema:
Ena
I'pammamuxa:
Hapeune.

Either, neither, both.

Hactogmee

TECT.

2. I'pammarmu.
TECT.

3. [Ipoext-
Ipe3eHTalus

4. JIAKTaHT.
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nepdeKTHOE U TIPOCTOE

MPOLIEAIIEE BPEMS.

ApTHKIIb.

[Ipenmorn

HaIpaBJICHHUS.

Donemuxa:
HNuaronannonnas

Moaenb S5 u 6.

3Byku [a:], [ai], [f], [V],
[w].

1l CEMECTP

Ypok No 4
Jlexcuueckas  mema:
[Toxynku
I’ pammamuxka:
MopganapHble  TJIaroJibl
dare, shall, should,

ought to, have to.
bynyiiee Bpems.
ApTHKIIb.
[Ipensioru BpemeHu.
Donemuxa:

VY napeHue u puTM™.
WHTOHAIIMOHHAS
Mojaenb 7.

[Ipoctoe

HPpCIJIO0KCHHUC.

96 60

36

1. Jlekcuueckui

TECT.

2. I'pammarmu.
TECT.

3. [Ipoext-
IIpe3eHTalus

4. N3noxeHue.
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HaTonanusa B
MPUIATOYHBIX YCIIOBUS
Y BPEMEHU.
3syku [u], [u:], [u ],
[s]. [z]. [r].

96 60 36 1. Jlekcuueckuii

Ypok Ne 5

TECT.
Jlexcuueckas — mema:
2. I'pammaruu.
IToroma. Bpemena roga
TECT.
I'pammamuxka:
P 3. [Tpoekr-
Kareropus BUIA
pe3eHTaIuUs
ryiarosa.
4. NznoxeHue.
MoanbHbI€ TIIaroJsl.
5. briTOoBOE
CornacoBaHu€ BPEMEH.
MIUCHMO.
ApTHKIIb.
MecTonmMeHusl.
@onemuxa:
NuTonanus CJIOB
aBTOpA.
NuTonanus
epPEYUCIICHUSI.
3eyku [o:], [oi], [1],
[au],[h].

Ypok Ne 6 96 60 36 1. Jlekcuueckuii
Jlexcuueckas — mema: TECT.
CryneHyeckas )KU3Hb 2.  I'pammatnu.
I’ pammamuxa: TECT.
HucnurenbHoE. 3. IIpoekr-
ApTUKIIb. MIpe3eHTaIUs
®pa3oBbI€ I1aroibl. 4. Dcce.

CtpagaTeabHbIN 3aJI0T.
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Donemuxa:
HuaToHanmonHas
MOJICIIb 8.

HMHTOHAIMsg BBOJHOIO
MPEITIOKEHHUS.
HuaToHanusa

oOpareHus.

3Byku [t ], [d ], [J]

111 CEMECTP

Ypoxk Ne 7
Jlexcuueckas mema:
Oo6pazoBanue
I pavmamuxa:
IToBTOpeHne  BpeMeH
JNEUCTBUTEIIBHOTO u
CTpaJlaTeIbHOTO
3aJiora.
Henuunbie dbopMbI
rjiaroia. CnoxHoe
JIOTIOJIHEHHE c
UHOUHUTHBOM u
repyHIUEM
(BBEZIEHHE).

IIpocToe
peJIOKEHUE.
[Tonnexaiee u
CITOCOOBI €ro

BBIPAaKCHUA.

Donemuxa:

96 60

36

1. Jlexcuueckui
TECT.

2. I'pammaruuec.

TECT.
3. IIpoekr-
npe3eHTaIus

4. NznmoxeHue.
5. briToBOE

ITUCBMO.
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[ToBTOpEHNE OCHOBHBIX

WHTOHAIIMOHHBIX
MOJIEJIEN.
UM 9.
96 60 36 1. Jlekcuueckuiut
Ypok Ne 8
TECT.
Jlexcuueckas mema:
2. I'pammaruu.
Kapbepa
pbep TECT.
I pavmamuxa:
P 3. [Tpoekr-
[IpruuacTHbIN 000POT.
Mpe3eHTaIMs
Cka3zyeMoe, €ro BUJBI
y ’ 4, Hanucanue
5 CIIOCOOBI
a03aria.
BBIPAYKCHMUSI.
CornacoBanue
[1O]IJIEKAILIETO u
CKa3yeMoro.

O0600111eHHO-TUYHBIE
IPEAJIOKEHUS c
MECTOMMEHUSIMU
“one”, “we”, “you”.
Donemuxa:

UM 10wu 11.

Penykuus 3ByKoB.
[IpousHomenune
cyhduKcos: -tious,

-gious, -geous.
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10 96 60 36 1. Jlexcuueckun
Ypok No 9
TECT.
Jlexcuueckas mema: ) .
. paMmMaTH.
I'eorpacduueckoe
pad TECT.
MIOJIOJKEHHE
3. ITpoekr-
BenukoGpuranum.
pe3eHTaIus
I'opoma. IlyremectBue
4. CounHEHHUE.
K MODPIO
P 5. Pe3rome.
I'pammamuxa:
YcnoBHBIE
MpEIOKEHHUS.
CociarareinbHoe
HaKJIOHEHUE.
Bropocrenennsie
YJICHBI TTPEIJIOKEHHUS.
Donemuxa.
Croxasle M.
IToBTOpEHME  3BYKOB:
[eu]-[ou], [a:]-[o:], [1:]-
[1], [e1]-[e].
1V CEMECTP
11 96 60 36 1. Jlexcmueckuiut
Ypok Ne 10
TECT.
Jlexcuveckas  mema: ) .
. paMMaTHH.
Teatp u kuHO
TECT.
I pavmamuxa:
3. ITpoekr-
Henuunsle dopMbI
pe3eHTaIus
rJjarojia: repyHIauun. 4 Hanmcamie
CI10°XKHOIOTYMHEHHOE
a03ana
peJIOKEHHE
Donemuxa:
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Cnoxusie UM.

Accummianums.
ApTUKYIISIIUs
OTHEJILHBIX 3BYKOB:
MTOBTOPEHHUE
12 96 60 36 1. Jlexcuueckuu
Ypok Ne 11
TECT.
Jlexcuueckas mema:
2. I'pammaruu.
Cnopr.
TECT.
I'pammamuxka:
P 3. IIpoexT-
NHpuHuTHB.
Mpe3eHTaIMs
CI10°KHOIOTYMHEHHOE
4. CounHEHHUE.
MPEIUIOKEHHE.
P 5. Pexnamnoe
Donemuxa:
0OBSIBJICHHUE.
UM 12.
HaTonanusa B
My OJIMITUCTUYECKOM
CTHIIE.
Apruxynsmus - [1], [r]
(moBTOpEHUE).
13 96 60 36 1. Jlexkcnmueckui
Ypoxk Ne 12
TECT.
Jlexcuueckas — mema:
2. I'pammaruu.
310pOBbE,  3IOPOBBII
TECT.
00pa3 KHU3HH.
P 3. ITpoekr-
I'pammamuxa:
pe3eHTaIus
ITpuuacrue.
P 4. CoynHEHUE.
CI10’KHOCOYMHEHHOE
MpeJIOKEHUE.
Donemuxa.
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WHTOHamMs Hay4dHOro
CTUJISl. UHTOHALIMOHHOE

BBIPAKECHUE WPOHUHU H

IOMOpa.

2. IlpakTnyeckue 3aHATHS
Jlekcuueckuiu Kypc
Ypok No 1
Tema: People Around You. Family

1.1 AgHOoTanus:

Topical Vocabulary

Jobs, hobbies, occupations
relations/relatives, family life
biography

appearance, character, horoscope

Skills Development

1. Reading
A Marriage of Convenience (by S. Maugham, abridged)

Family Life

Relationships Within the Family

A Marriage of Convenience by W.S. Maugham
Twins

Appearances are Deceptive

2. Speaking

Answer the questions about the text
Retell the text

Speak about your family

Speak about yourself (your friend)

Discuss your personalities in pairs
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Speak on the proverb “Appearances are deceptive”
Decide in groups if the problems of relationships within the British family
are the same as in your country and role-play the situation
3. Writing
Spelling Test
Text Dictation ‘My Family’
Write about your parents
Describe your friend’s family
My Personality
4. Listening
1. Do You Have a Date, Types of People, What Kind of Person Are You, What
Are They Like, What Do You Have In Common, People We Know (Have a
Go at English Nel)
2. Conversation 9, 12, 38, 47 (Talking English)
3. Mistaken Identity, The Lodger (Say it with Us)
4. Surprise (Moving Ahead in English)

1.2 Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktrueckuii Kypc anrnuiickoro sizbika. 1 kype / JL.U.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. — 536 c.

2. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYyeonuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®unumonosa, C.1. Kocteiruna, 0.A. MBanoBa
u ap. — CI16.: Coroz, 2004. — 384 c.

3. 'ynxkuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. mocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — bnarosemenck: M3a-8o Amry,
2005.-206 c.

4. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,

2003. - 124 p.
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5. Say It with Us
6. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States

Information Agency, 2003. — 67 p.

1.3 Borpochkl JUid caMOIIPOBEPKHU:

1. What can you say about your family?

2. What features of character do you think are important? Would you like to
change your character? Why?

3. What qualities make a good parent/friend?

4. Are the problems of relationships within the British family the same as in
this country?

5. Describe your ideal man or woman.

6. Is appearance important in our lives?

7. Speak about yourself.

Ypok Ne 2
Tema: House and Home

2.1. Aggoranus:

2.1.1. Topical Vocabulary

rooms, furniture
conveniences
household goods
house work

2.1.2. Skills Development
Reading

Clara in the Denham’s House (extract from “Jerusalem the Golden” by M.
Drabble)
Doctor Sandford’s House
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My House
Looking For a Room
The Kitchen Revolution Continues
Speaking
Answer the questions about the text
Retell the text
Describe your flat or room
Give advice to your friend about improvements necessary in his/her house
You are a newly married couple. Arrange the furniture in your new flat
Discuss the advantages and disadvantages of living in the centre of the town
and in the suburbs and role-play the situation
Act out a talk ‘Home and Home Life’
Writing
Spelling Test
Text Dictation ‘My Flat’
Make a description of your friend’s house or room
Describe a house of your dream
Listening
1. The House That Thinks For Itself, What Inventions Would Make Your Life
Easier, Which You Can’t Live Without, Great Ideas, Important Inventions (Have a
Go at English Nel)
2. Conversation 30, 36, 51 (Talking English)
3. Packing, The Lost Tin-Opener, A Leak in the Tank, A Visit to Barbara (Say
It with Us)

2.2.JIutepatypa

1. Apakun B.Jl. [Ipaktuueckuii Kypc aHrimidckoro si3bika. 1 kype / JL.A.
Censuuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. — 536 c.
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2. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYuebnuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®unmumonoa, C.U. Kocteirnna, F0.A. BanoBa
u ap. — CI16.: Coroz, 2004. — 384 c.

3. I'ynxuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. mocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — binaroemenck: M3a-8o Amry,
2005. — 206 c.

4. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

5. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

2.3. Bolpockl ISt CaMOIIPOBEPKH:

1. Compare a typical Russian flat with a typical British one

2. Would you like to change the interior of your room? Why?

3. Speak about house revolution (household goods, electric appliances and
conveniences)

4. What new tendencies in house planning and decoration are you aware of?

5. What ideas about houses in the future do you have in mind?

Ypok Ne 3
Tema: Meals
3.1. AgHOTAIIUA:

3.1.1. Topical Vocabulary

plates, dishes and cutlery
primary products

meals, drinks

vegetables and fruit

cafes, restaurants, menu
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table etiquette, national cuisine
likes and preferences, food traditions

3.1.2. Skills Development

Reading
The Three Fat Women of Antibes (extract from the story by S. Maugham)

How We Kept Mother’s Day (by S. Leacock)
British meals

Tea

At a Restaurant

Eating Out

English Table Manners

Speaking

Answer the questions about the text
Retell the text
Suggest a recipe of your own
Describe your Sunday breakfast
Describe the procedure of laying the table for dinner
Compare British and Russian meals
Discuss good and bad table manners
You’ve arrived in Britain. Discuss British meals with your British friend
Arrange a tea-party on the topic ‘Traditions connected with meals’ and role-
play the situation
Writing
Spelling Test
Text Dictation ‘Meals’
Write about eating out in your native town

Describe the cafe you like best

Listening
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1. Conversation 4, 17 (Talking English)
2. The Thief, Lunch for Two, In a Café (Say It with Us)

3.2. Jlutepatypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc anriuiickoro sizbika. 1 kype / JL.A.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. Cokonona; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAOC, 1997. — 536 c.

2. Apakun B.JI. [IpakTuueckuii Kypc aHrmiickoro sizbika. 2 kype / JI.A.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYyeonuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®ummmonosa, C.U. Kocteiruna, 10.A. MBanosa
u ap. — CII16.: Coro3, 2004. — 384 c.

4. T'yaxuna T.A., JL.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — brnarosemenck: M3a-8o Amry,
2005.-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

6. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

3.3. Borpocsl /Uil CaMOOPOBEPKH

1. Understanding British meals is one of the mysteries to a foreign visitor,
isn’t it? Why?

2. Compare British and Russian meals.

3. Comment on food traditions in Britain and Russia.

4. Speak about eating out in your native town.

5. Do you always observe table manners?
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6. Present the recipe of your favorite dish.

Ypok No 4
Tema: Shopping
4.1.AnHoTaMA:

4.1.1. Topical Vocabulary

clothes, shops, departments
foot wear

textiles

jewelry

fashion

4.1.2. Skills Development

Reading
A Devoted Shopper (Extract from “The Queen and I”” by S. Townsend)

Shopping in England

Shopping

At the Jeweler’s

At the Ready Made Clothes Department
Fashion Folly

Typically American

Speaking

Answer the questions about the text

Retell the text as if you were ...

Speak about your recent visit to a department store
Speak about choosing a present for a friend

Make up a conversation about buying shoes

Discuss the latest fashion in clothes with your partner
Arrange a talk about the styles of the 90s

Role-play a shopping tour at the Department Store
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Writing
Spelling Test
Text Dictation ‘Shopping’
Reproduction of the text
Describe a well-known shop in your city

Listening
1. A Pair of Socks, Lunch for Two, Shopping (Say it with Us)

4.2. JlutepaTypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc anriuiickoro sizbika. 1 kype / JL.A.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAOC, 1997. — 536 c.

2. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYuebnuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®uimmonoa, C.U. Kocteirnna, 10.A. MiBanoBa
u ap. — CII6.: Coro3z, 2004. — 384 c.

3. T'ynkuna T.A., J1.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nocobue c
aynuo-kypcoMm / T.A T'yaxuna, JI.B. ®emenko. — bmarosemenck: M3a-Bo Amry,
2005.-206 c.

4. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

4.3 Borpocsl JUI CAaMOIPOBEPKU:

1. Describe your recent visit to a department store.

2. What clothes and footwear can be worn in summer and in winter?
3. What kinds of clothes and colors are in fashion now?

Describe your best outfit in detail.

What can you buy at different shops?

AN

What’s your attitude to window shopping and shopping around?

Ypok Ne 5
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Tema: Seasons and Weather
5.1.AnHoTaLys:

5.1.1. Topical Vocabulary

seasons
weather forecast
bodies of water
flora and fauna

5.1.2. Skills Development

Reading

Seasons and Weather
Fog in the Barrow-Downs (extract from “The Lord of the Rings” by J.R.R.
Tolkien, abridged)
Weather Wisdom
Winter’s Evening in February
Weather Talk
Speaking
Answer the questions about the text
Retell the text as if you were ...
Say if your mood ever depends on the weather and the season
Imagine yourself a weather analyst and prepare a forecast for Great Britain
and Russia
Make up a weather dialogue
Describe the present global ecological situation and things to be done to
improve it
Arrange a conference ‘The Ecological Situation in Blagoveschensk and role-
play it
Writing
Spelling Test

Text Dictation ‘Seasons And Weather’
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Reproduction of the text

Write a letter to your friend about the season you like best. Mind the layout
of the letter
Write an angry letter to the local authorities to attract their attention to the
dangerous ecological situation in your neighborhood

Listening

1. Conversation 24, 26, 29, 41 (Talking English)

2. An Afternoon in the Country (Say it with Us)

5.2. Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [IpakTtuueckuii kypc anrimiickoro sizbika. 1 kype / JL.I.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAZIOC, 1997. — 536 c.

2. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
Vyeonuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®unumonosa, C.1. Kocteiruna, 10.A. MBanoBa
u ap. — CII6.: Coro3, 2004. — 384 c.

3. I'ynkuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. moco6ue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — brnarosemenck: U3a-8o Amry,
2005. —-206 c.

4. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

5. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

5.3 Bonpochkl JUuid caMOIIPOBEPKH:

1. Speak about the seasons of the year. Which is your favorite season?
2. Describe yesterday’s weather.

3. What is the weather forecast for tomorrow?
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4. Why do you think the British find the weather a useful topic of
conversation?
5. Compare the weather in England with the weather in your region.

6. Describe the present ecological situation and things to be done to improve it.

Ypok Ne 6
Tema: College Life
6.1. Augoranus:

6.1.1. Topical Vocabulary

student’s life

language learning
English room/laboratory
classroom English

6.1.2. Skills Development

Reading
How To Study

Ruth at College (extract from “A Start in Life” by A. Brookner, abridged)
The British Library

Giving Advice to a University Course Beginner

Learning English Can Be Enjoyable

A Student’s Day

Our English Lesson

Speaking

Ask and answer the questions about the text, retell the text
Give an account of your (your friend’s) daily routine
Speak about the University you study at

Speak about your idea of language learning

Describe the dictionary you prefer

Describe the kind of an English textbook you could call ideal
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Work in pairs. Make a conversation about what to do on Sunday
Speak about the things you are planning to do by the end of the second year
at the university
Discuss in pairs an ideal room for modern language learning
You are a University student. You have failed your English exam and your
mother demands an explanation from you. Make up a dialogue
‘At the English Lesson.” Role-play the situation
Writing
Spelling Test
Text Dictation ‘A Student’s Day’
Reproduction of the text
Write a letter to your former English teacher about your studies. Mind the
layout of the letter
Write a letter to your English friend about the advantages and disadvantages
of being a university student
Write a letter to your cousin about one of the books you’ve read.
Listening
1. Memory Problems, Language Problems, It Can Be Great Fun (Have a Go at
English 2)
2. Carpentry, At School, The Luncheon Party (Say It With Us)
3. Conversation 19 (Talking English)
4. An Unusual Hobby (Moving Ahead in English)

6.2. Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [IpakTnueckuii Kypc anrimiickoro sizbika. 1 kype / JL.I.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAZIOC, 1997. — 536 c.
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2. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYuebnuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®unmumonoa, C.U. Kocteirnna, F0.A. BanoBa
u ap. — CI16.: Coroz, 2004. — 384 c.

3. I'ynxuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. mocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — binaroemenck: M3a-8o Amry,
2005. — 206 c.

4. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

5. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

6.3 Bonpockl 115 caMOIPOBEPKH:

1. What classroom vocabulary do you use to conduct an English class?

2. Why is it important to know your goal when you begin studying a subject?
3. What is your idea of language learning?

4. Describe your university and library/

5. Speak about curricular and extra-curricular activities of the students.

Ypok Ne 7
Tema: Education
7.1. AHHOTAIUA:

7.1.1. Topical Vocabulary

types of education

schools, someone who studies/teaches
levels at school, university
qualifications, degrees

tests and examinations

admission to colleges and universities
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7.1.2. Skills Development

Reading
A Freshman’s Experience (‘Daddy-Long Legs’ by J. Webster)

Schools and Universities in the USA
Primary and Secondary Schools in Britain
Higher Education in Great Britain

Oxford

Teacher Training in Great Britain
Admission Procedures

Taking Classes

Registering for a Course

Changing the Major

Requirements for the course

Speaking
Ask and answer the questions about the text
Make an outline of the story
Retell the text as if you were ...
Give a summary of the text
Speak about the English Department at your University
Speak on what you think may surprise a Russian student at an English
University
Make up a dialogue between a freshman who is describing the classes he/she
is taking in his/her first semester at the University and a sophomore who is
eager to give useful advice
Make up a dialogue between two students discussing a ‘rough’ week and
their plans for the weekend
Make up a dialogue between a Russian student and an American student
about admission procedures in Russian & American University
Make up a dialogue between two students about their college life
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Work in two groups, one playing the university lecturers, the other
presenting students. Both groups are discussing the same exam. Role-play
the situation

Role-play the situation: British school leavers are discussing the possibilities
available for 16-year olds

Paragraph-Writing

Give factual support to the topic sentence ‘Several of My Courses This Term
Require a Large Amount of Homework’ and write a paragraph.
Write a paragraph about your experiences as a sophomore.
Listening
1. Evening Classes, Part-Time Courses, Ways of Learning, Language Matters,
(Have a Go at English Ne2)
2. Small World, A Talk with Ted’s Teacher (Moving Ahead in English)

7.2. Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii kypc anriuiickoro sizbika. 1 kype / JI.A.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. - 536 c.

2. Apakus B./I. [IpakTnueckuii Kypc aHIIIMICKOro si3bIKa. 2 Kypce / JI.A.
Censuuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYuebnuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®unmumonoa, C.U. Kocteirnna, F0.A. MiBanoBa
u ap. — CII6.: Coro3z, 2004. — 384 c.

4. I'ynxuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Y4e6. mocobue ¢
aynno-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — brnarosemenck: M3a-8o Amry,
2005.-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.
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6. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

7.3. Borpocsl /UII CAaMOIIPOBEPKHU

1. What are the stages of education?

2. What school educational institutions are there in the USA, Great Britain and
Russia? Describe them.

3. What are general requirements for admission to colleges and universities in
the USA, Great Britain and Russia?

4. What types of higher education institutions are there in the USA, Great
Britain and Russia?

5. Speak about the English Department at your university.

Ypok Ne 8
Tema: Choosing a Career
8.1. AnHoTanus:

8.1.1. Topical Vocabulary

occupations/careers
earnings

planning a career

resume, application for a job

8.1.2. Skills Development

Reading
Ann Meets Her Class (From ‘Fresh from the Country’ by Miss Reed)

Planning a Career
Why People Work
Make Your Job Work For You
The Job Interview

Filling Out a Job Application
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Interview

Choosing Is Not So Easy As It Looks

Speaking

Ask and answer the questions about the text

Make an outline and give the gist of ‘Ann Meets Her Class’

Retell the text as if you were ...

Make a summary of the text

Speak on the advantages and disadvantages of the teaching profession
Speak on your intentions as to your career

Speak on what you are going to do to become a highly-qualified specialist
Interview a college graduate who is having his/her first job

You are at a trade union meeting discussing the advantages and
disadvantages of different jobs. Role-play the situation

Composition-Writing

Compose a resume
Compose a letter of application

Write a composition about an ideal school as you see it.
Listening
1. Job Fair, The World Is Your Oyster, A Working Life, Pros and Cons of
Different Jobs, Part-Time Jobs, Summer Job (Have a Go at English Nel)
2. Conversation 3, 8, 13, 22 (Talking English)
3. Interview, Money Worries, Maggie Has an Interview (Say It with Us)
4. Now’s Your Chance (Moving Ahead in English)

8.2. Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc anriuiickoro sizbika. 1 kype / JI.A.
Censnuna, K.I1. 'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAZIOC, 1997. — 536 c.
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2. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc aHTJIMICKOTO si3bIKa. 2 Kypc / JI.A.
Censnuna, K.I1. 'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAZIOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYyeonuk / EIM. Mepkynosa, O.E. ®unumonosa, C.1. Kocteiruna, F0.A. MBanoBa
u ap. — CI16.: Coroz, 2004. — 384 c.

4. I'ynxuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nmocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — brnarosemenck: M3a-8o Amry,
2005.-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

6. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.

8.3. Bormpochkl Juisd caMOIIPOBEPKHU:

1. What career do you have in mind? Why?

2. What should you do to become a highly-qualified specialist?

3. Speak on difficulties awaiting you in your career.

4. What is the purpose of the job interview? Is an interview a big day in your
life?

5. What are the most highly esteemed professions in Russia, Great Britain and

the USA? Why?

Ypok Ne 9
Tewma: Travelling
9.1. AHHOTaLUS:

9.1.1. Topical Vocabulary

choosing a route, packing
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kinds of tickets

vehicles

places and facilities
geographical position of GB
population, languages of GB
cities, traffic rules

sights in GB

9.1.2. Skills Development
Reading

Three Men In a Boat (extract by Jerome K. Jerome)
Traveling and Transportation in the USA and Great Britain
Traveling By Air

Passport Control, Customs

Take a Hike

Traveling By Road, By Train, By Sea

At the Travel Agency

Speaking

Ask and answer the questions about the text

Make a summary of the text

Speak about advantages and disadvantages of different ways of traveling
Speak about the benefits of sightseeing tours

Tell the members of your group about the trip you took last time

Interview the members of your group. Ask them where and when they took
their last trips, what means of transportation they used. Then sum up the
answers and say how they prefer to travel

Give road trip tips to an American student traveling in Russia
Make up a dialog: British and American students exchange opinions how to

save money traveling in their countries
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You are a travel agent. Advise a customer on the tours available for the
season
A young married couple is packing. Make up a dialogue
You and some friends are planning a hiking tour, but want to do something
unusual
Give two descriptions of hiking tours. In one of them describe the tour from
the point of view of an ardent hiker, in the other describe the tour from the
point of view of a tour-hater
A group of people are discussing the advantages and disadvantages of a
walking tour. Role-play the situation.

Essay-Writing

Some people like to travel with a companion. Other people prefer to travel
alone. Which do you prefer? Use specific reasons and examples to develop
your essay
Many people visit museums when they travel to new places. Why do you
think people visit museums. Use specific reasons and examples to support
your answer
Do you agree or disagree with the following statement? The best way to
travel is in a group led by a tour guide. Use specific reasons and details to
explain your opinion
Listening
1. Getting Away From It All, Booking a Holiday, What Do You Like About the
City, Life in the New-York City, Describing Buildings (Have a Go at English Ne2)
2. Jim and Maggie Are Going Away For a Week, Jim and Maggie Discuss
Their Summer Holidays, More about the Holidays, The Joys of Motoring, At the
Frontier, In the Park (Say It With Us)

9.2. Jluteparypa
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1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc anrimiickoro sizbika. 1 kype / JILA.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. — 536 c.

2. Apakun B.JI. [Ipaktrueckuii Kypc aHTJIMIACKOTO si3bIKa. 2 Kypc / JI.A.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYyeonuk / EM. Mepkynosa, O.E. ®unumonosa, C.1. Kocteiruna, F0.A. MiBanoBa
u ap. — CII6.: Coro3, 2004. — 384 c.

4. I'ynkuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nocobue c
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. ®@emenko. — bnarosemenck: M3a-8o Amry,
2005.-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

9.3. Bompochl JUTsi CAMOIIPOBEPKH:

1. What are the advantages and disadvantages of different ways of traveling?
What’s your daily routine when on a hike?
What opportunities are available for recreational activities in the USA?

Why is American culture often described as a Car culture?

O OO

What are the usual landing formalities and customs regulations?

Ypok Ne 10
Tema: Theatre and Cinema.

10.1. AgHOTAIMA:

10.1.1. Topical Vocabulary

types of theatres, movies, plays
buying tickets

people in the theatre, cinema
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effects of the theatre (cinema)

10.1.2.Skills Development

Reading

Encountering Directors (extract by Ch. Samuel)
The American Theatre: History
Theatre and Music in the USA: The Present
British Drama
Rose at the Music-Hall (from “They Walk in the City by J.B. Prisley”)
After the Performance (Movie)

Speaking
Ask and answer the questions about the text
Make a summary of the text
Give a review of a movie you have recently seen and liked (disliked)
You are asked to tell a group of English students about the best children’s
movie produced by Russian studios. Which movie would you choose?
In groups of three discuss which Broadway play you would like to see,
where you would like to go, then call the theatre box office for tickets
In recent years cinema has become a challenge to the everlasting art &
entertainment of theatre. What do you think are the reasons for this?
A group of people are selecting the best movie of the year. Two movies have
won universal acclaim — an amusing comedy and an earnest, thought-
provoking feature movie. Which of them should be awarded the first prize?
Role-play the situation

Essay-Writing

How do movies & TV influence people’s behavior. Use reasons and specific

examples to develop your essay
Do you agree or disagree with the following statement? Attending a live

performance (for example, a play or a concert) is more enjoyable than
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watching the same event on TV. Use specific reasons and examples to
support your opinion
Some movies are serious, designed to make the audience think. Other
movies are designed primarily to amuse and entertain. Which type of movie
do you prefer? Use specific reasons and examples to explain your opinion.
Listening
1. Conversation 43 (Talking English)
2. Robert and Jane Are Going to the Theatre, After the Theatre, The Rehearsal
(Say It with Us)

10.2. JIuteparypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuuecknii Kypc aHTIIMiickoro si3bika. 1 kype / JILA.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pea. B.JIl. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. — 536 c.

2. Apaxun B.JI. IlpakTrueckuii Kypc aHTJIMICKOTO si3biKa. 2 Kypc / JIL.I.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
Vyeonuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®unumonosa, C.1. Kocteiruna, 0.A. MBanoBa
u ap. — CII6.: Coro3, 2004. — 384 c.

4. I'yaxuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — binarosemenck: M3a-8o0 Amry,
2005. —-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

10.3. Boopocsl /Ui caMOIIPOBEPKH:

1. What kinds of theatre companies are there in the USA?
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2. Why is London considered to be one of the world’s major centers for
theatre?

3. Why do you think movies possess the greatest aesthetic and educational
force?

4. What does the success of a film depend on?

5. Can critics give an objective judgment of a film?

Ypoxk Ne 11
Tema: Sports and Games

11.1. AggoTanus:

11.1.1. Topical Vocabulary
sports, games
facilities, equipment
people, participation

coaching, winning and losing

11.1.2. Skills Development

Reading
A Friend in Need (by S. Maugham)

Sports and Games in the USA and Great Britain
The Olympic Games

Unusual Sports and Games

Winning and Losing

My Favorite Game

Sports Souvenirs

The Football Match (by J.B. Priestley)

Speaking

Ask and answer the questions about the text

Make an outline and give the gist of ‘A Friend In Need’
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Make a summary of the text

Describe your favorite game. Let your partners guess it

Describe the kinds of sport which recently appeared and say what attracts
people in them

Speak on the role of sport in modern life

Speak on sport as part of school and college/university life

Imagine a dialogue between two sports fans about their favorite sports

Make up a dialogue between two friends. They cannot come to an agreement
about what to watch on TV: a boxing competition or a world figure-skating
championship

A Russian exchange student asks his/her American friend to give him/her
some tips about recreation and sport at his/her host university. Imagine the
dialog

Role-play the situation: You are people of different age and social standing.
Express your attitude to sport and sportsmen in general

Composition-Writing

Compose a one-page advertisement for recreational sport class you want to
organize at a British or an American university (Think of sports & games
popular in Russia or some unusual sports)
Write a composition about games played in Russia.
Listening
Just One More Mile!, don’t Take the Game Too Seriously (Moving Ahead in
English)

11.2. Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc anriuiickoro si3bika. 1 kype / JLLA.
Censnuna, K.I1. 'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIIAOC, 1997. — 536 c.
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2. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc aHTJIMICKOTO si3bIKa. 2 Kypc / JI.A.
Censnuna, K.I1. 'matoBT, M.A. CokonoBa; noa pea. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAZIOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYyeonuk / EIM. Mepkynosa, O.E. ®unumonosa, C.1. Kocteiruna, F0.A. MBanoBa
u ap. — CI16.: Coroz, 2004. — 384 c.

4. I'ynxuna T.A., JI.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nmocobue ¢
aynuo-kypcoMm / T.A I'ynkuna, JI.B. @emenko. — brnarosemenck: M3a-8o Amry,
2005.-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

6. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States

Information Agency, 2003. — 67 p.

11.3. Boopocsl Ui caMOIIPOBEPKU:

1. Speak about the role of sport in life.

2. What are the top sports in the USA, Great Britain and Russia?
3. What sport do you do or like? Why?

4. Which sports are unsuitable for women? Why?

5. Speak on sport as part of school or college life.

Ypok No 12
Tema: Health and Medical Care

12.1. AggoTanus:

12.1.1. Topical Vocabulary

health problems/diseases
specialists

symptoms
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places, equipment
remedies, prescriptions

12.1.2. Skills Development

Reading
A Day’s Wait (by Ernest Hemingway)

A Victim to One Hundred and Seven Fatal Maladies (by Jerome K. Jerome)
Health and the Body

Medical Care in Great Britain and the USA

The National Health Service

Russian Medical Care

A Visit to the Doctor

At the Dentist’s

Making an Appointment With a Doctor

Speaking

Ask and answer the questions about the text

Make an outline and give the gist of ‘A Day’s Wait’

Retell the text as if you were ...

Make a summary of the text

Give a short description of a disease

Have a talk with your partner on the topic ‘How to Keep Fit?’

You are an exchange student in the US. One day you get sick and have to go
to the doctor. Ask one of your host family members how it can be arranged
and act out the dialogue

Call the doctor’s office to make an appointment with him/her. Act out the
situation

Act out a dialogue ‘At the Doctor’s’

You are an exchange student in Great Britain. Ask your advisor how you can

make use of the British National Health Service
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Role-play a 20-minute opinion poll to find out how people feel about alcohol
Act out a 30-minute role-play about illnesses and their treatment ‘There Are
Worse Things Than Dying’

Composition-Writing

Compose a list of tips for university students who want to keep fit and stay
healthy
Write a composition about some memorable medical experience of yours
Listening
1. Jim Has a Cold (Say it with Us)
2. Slow Down...Fast, An Emergency (Moving Ahead in English)

11.2. Jluteparypa

1. Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc anriuiickoro sizbika. 1 kype / JI.A.
Censnuna, K.I1. 'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAJOC, 1997. - 536 c.

2. Apakun B.JI. [IpakTrueckuii Kypc aHTIIHiicKoro si3bika. 2 kype / JI.A.
Censnuna, K.I1. I'matoBT, M.A. CokonoBa; nox pen. B.JI. Apakuna. — M.:
BJIAOC, 1997. — 464 c.

3. English for University students. Reading, Writing and Conversation:
VYuebnuk / E.M. Mepkynosa, O.E. ®uimmonoa, C.U. Kocteirnna, 10.A. MiBanoBa
u ap. — CII6.: Coro3z, 2004. — 384 c.

4. 'yaxuna T.A., JL.B. ®emenko. Have ago at English 1: Yue6. nocobue ¢
aynuo-xkypcoMm / T.A T'yakuna, JI.B. ®demenko. — bmarosemenck: M3a-Bo Amry,
2005.-206 c.

5. Curry D. Talking English. Conversational American English for Students of
EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States Information Agency,
2003. - 124 p.

6. Curry D. Moving Ahead in English. Conversational American English for
Students of EFL: with Cassette Recording. — Washington: United States
Information Agency, 2003. — 67 p.
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11.3. Bopochl 11 CAMOIIPOBEDKU:

1.
2.

l.

What do people do to keep fit and stay healthy?
How does the Russian health-care system differ from the British and

American ones?

. What health problems are common in Russia, Great Britain and the USA?

How is health insurance arranged?
How are emergency situations dealt with in the USA, Great Britain and

Russia?

I'pammamuueckuit kypc
Beoono-koppexmuenutii Kypc

TeMmbl:

- I'maron “to be” (ObITH) B HACTOSIEM BPEMEHHU.

- IlpennoxkeHusi, HauMHAIOUIMECS C YKa3aTeJIbHbIX MecTOMMEHHH this
(these) u that (those).

- Ilopsnok ciOB B yTBEPAUTENBHOM, BOIIPOCUTEIBHOM M OTPULIATEIIBHOM
IIPEIOKEHNH.

- Tumer  BompocoB  (0OWWIMHA, aJbTEPHATUBHBIN,  pa3AelUTEIbHBIMH,
crienuanbHbli). BonpocurenbHbie cloBa.

- IloBenutenbHble npeasioxkenus. [Ipennoxenus c let.

- HWwms cymiectBUTENBHOE (MCUUCISIEMBIE U HEUCUHUCIISIEMbIE; COOCTBEHHBIE
Y HapHLATEJbHBIE; POJ CYIL.; MHOKECTBEHHOE YHUCIIO; IPUTSKATEIIbHBIN
MaJIeK, IBOMHON NMPUTSKATEIbHBIN MaIEK).

- I'maron “to have”(umeTh) B HACTOSIIEM BPEMEHH.

-  Mecroumenus (Im4HbIE, HNPUTSDKATEIBHBIE, OTHOCUTEJIbHBIE,

BO3BPATHBIE, YCUIIUTENbHbIE).

2. Jlureparypa:
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1. Apakun B. JI. Ilpaktuueckuil Kypc anriuickoro s3beika (1 Kypc)
I'pammaTuueckue ynpaxHeHus Ha ctp.34-36; 44-47; 59-62; 77-78; 459—
470.

2. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 46-58,
A6-AlS.

3. bnox, M. f. IIpakTukyM 10 TpaMMaTUKE aHTIMKUCKOTO s3bIKa. Ctp. 5 — 12
32-41.

4. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 58-61, 164-175, 180-193.

5. Kaymanckas, B.JI. '/pammaTrka aHruiickoro sizbika ( Ha aHriL. s3bike). CTp.
14-309-319, 24; 53-70.

6. Murphy R. English Grammar in Use. Units17, 18, 68, 69, 78-80, 81-82.

3. Bonpocsl 1g caMOIPOBEPKU:

1) OOpa3zoBaHre MHOXKECTBEHHOTO YMCIia UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOTO (IIpaBuia
Y UCKJTIOYCHUS ).

2) CornacoBaHu€ CYILIECTBUTEIbHBIX B E€IWHCTBEHHOM M MHOXECTBEHHOM
YUCJIE C TJIarojiaMu 1 MECTOMMEHUSIMU.

3) OcobeHHOCTH YIOTPEOICHUS IPUTSHKATETLHOTO (POAUTEIIBHOTO) TaeXKa.

4) OcoOGeHHOCTH BBIpaKEHUS KaTErOPUU pojia B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

5) OcoOeHHOCTH TOpsAKAa CJIOB B MPOCTOM MPEMJIOKEHHH, CBSI3AHHBIE C
AHATMTUYECKUM CTPOEM aHTJIUUCKOTO SI3bIKA.

6) Tumbl BorpocoB. MecTo BCIOMOTraTeIbHBIX IJ1arojioB B Pa3IUYHBIX THUIIAX
BOITPOCOB.

Ypok No ]
1.1. Tewmsbl:

- besnuunsie npemnoxxenwus. [Ipeninoxkenns ¢ BBOIAIUM it.
- Ilpennoxenus, HaunHatouuecs c there is / there are.

- Present Simple Tense.
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- Present Continuous Tense. ['nmaronbi, KoTOpble HE YHMOTPEOISIOTCA B
Continuous.

- Ilonstme apruxiss. HeompeneneHHbIM W ONPENEIEHHBIA  ApPTUKIIb.
Ynorpebnenne aptukied ¢ npeaMeTHeiMH  (class  nouns) wu
OTBJICYEHHbIMU  (abstract nouns)CyleCTBUTENbHBIMU. APTHKIb C

BCHICCTBCHHBIMU CYIICCTBUTCIbHBIMU.

1.2. Jlureparypa:

1. Apakun B. JI. [Tpaktuueckuii Kypc aHriauickoro sizbika (1 kypc).
I'pammaTnyeckue ynpaxkHeHus: Ha ctp. 467-487.

2. Aprukinb. [IpakTHKyM MO rpaMMaTHKE aHTJIMMCKOTO s3bIKa: Yuel. mocoodue /
T.A. I'ynkuna, H.A. Owmenkosa. — bnarosemenck: U3n-so AmI'Y, 2004. —
61 c.

3. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 5-7, 18-
20.

4. bnox M. 4. IIpakTukyM 110 rpaMMaTUKE aHTJIMUCKOTO si3b1ka. Ctp. 12-24,
37-40, 45, 67-71.

5. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 6-11, 62-65.

6. Kaymanckas B. JI. ' pammaTuka anriuiickoro si3bika ( Ha aHri. sizbike). CTp.
25-46, 66-70, 82-82, 88-90, 118-125, 133-134.

7. Murphy R. English Grammar in Use. Units 1-4, 83-85, 90, 26-32, 70-75,
122-125.

1.3Bonpochl U1 CaMOIIPOBEPKHU:

1) IlpaBuna ynorpeOieHHs] ONPEIEICHHOTO, HEOMNPEICIIEHHOT0 U HYJIEBOTO
aApTUKIIEH.

2) OcoOeHHOCTH NOCTPOCHHMSI OE3IMUHBIX MPEAJIOKEHUN B AHTJIUHCKOM S3BIKE.

3) IlpaBuna oOpa3oBanus u ymnoTpebieHust BpemeH Present Simple u Present

Continuous.

Ypok Ne 2
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2.1.

2.2.

TeMmsbl:

- IlpunararenbHbie (POPMBI, MECTO B IMPEAJIOKEHUH, MOPSIOK, CTEIEHU

CpaBHEHUS).

- Past Tenses

- VYnorpeOneHue apTUKIS ¢ UMEHAMH COOCTBEHHBIMHM (MMEHaMH JIIOJIEH,
reorpapuuecKMMy Ha3BaHUSAMHU U T.1.).

- Ilpennorum mecra.

JIuteparypa:

. Apakun B. JI. Ilpaktuueckuit kypc anriuickoro s3bika (1 Kypc).

I'pammaTnueckue ynpaxkaenuss Ha crp. 492-502.

Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 8-17,
A2-A3

Aptukis. [TpakTukym 1o rpaMMaTHKE aHTJIMICKOTO A3bIKa

biiox M. {. IlpakThkyM Mo rpaMMaTUKE aHTIUMKUCKOTO si3bika. Ctp. 12-24,
25-32, 34, 47-48, 53-54.

Hpoznosa T.FO. English Grammar: Prepositions and Linking. Ctp. 7-12.
Evans V . Grammarway 4. Ctp. 12-19, 62-65.

Kaymanckas B. JI. I'pammarnka aHriauickoro sizblka ( Ha aHIJI. SI3BIKE).
Ctp. 26-46, 48-52, 71-72, 65-66, 84-90, 94-95.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 5, 19-23, 76-77. 86-87, 97-98,
120-121.

2.3Bomnpockl 111 caMOIIPOBEPKU:

)

2)
3)

4)

Cnioco6b1 00pa3oBaHus U YIOTPEOJICHUSI CPAaBHUTEIBLHON W MPEBOCXOIHOM
crenieHeit cpapHeHus. CynIuieTUBHBIE (POPMBI.

Kouctpyknuu as ... as, not so/as ... as, the... the ... .

[Topsimok ciiemoBaHUs KAYECTBEHHBIX U OTHOCUTEIIBHBIX MIPHUIaraTeIbHBIX B
KaueCTBE OMpPEICTICHUH TIepe] CyIIeCTBUTEIIbHBIMU.

O6pa3zoBanue u ynorpediaenue Past Simple, Past Perfect, Past Continuous
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5) IlpaBwmma yroTpeOieHus: apTUKIICH ¢ IMEHAMH COOCTBEHHBIMHU.

6) IlpaBuna ynorpeOiaeHus MpeasioroB MecTa.

Ypok Ne 3
3.1. Tewmsbl:
Hapeuus (Bupl, CTEIIEHH CpaBHEHHUSI, MECTO B IIPEIJIOKEHUH ).
Either, neither, both.
Present Perfect. Present Perfect B korTpacre ¢ Past Simple.
OcoOble ciiydan ynorpeOieHus apTukis (ApPTHKAM € OpUeMaMu MHUIIH, C
Ha3BaHUSAMU OOJIC3HEH).

[Ipensioru HanpaBiIeHUs.

3.2. Jlureparypa:

1. Apakun B. JI. Ilpaktuueckuii Kypc aHrimiickoro s3eika (1 Kypc).
I'pammaTnueckue ynpaxxkaenus Ha crp. 487-490.

2. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. A2, A3,
18-25.

3. Aptukisb. [IpakTUKyM 10 TpaMMaTHKE aHIJIMHCKOTO SI3bIKA

4. brmox M. 4. IIpakTuKymM MO TpaMMaTUKE aHTIUKUCKOTro si3blka. Ctp. 42-45,
46-48, 55-57, 66-79.

5. Hpoznosa T.1O. English Grammar: Prepositions and Linking. Ctp. 12-20.

6. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 16, 44-46, 173-176.

7. Kaymanckas B. JI. I'pammaTuka aHIJIMKACKOrO s3blKa ( HA aHIJ. SA3BIKE).
Crp. 26-46, 73-74, 95-98, 111- 114, 204-205.

8. Murphy R. English Grammar in Use. Units 7-8, 13-14, 33-36, 41. 99-103,
108-111, 128-131.

3.3. Bompocsl g caMOIpOBEPKHU:

1) ObpasoBanue u ynorpedienue Present Perfect, ero otinuane ot Past Simple.
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4.1.

4.2.

2) OYHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKHE MPU3HAKU HAPEUYUI B aHTJIMHACKOM SI3bIKE.
Nx oTnnuue OT npuiaraTeibHbIX.

3) OcobGeHHOCTH UCIIOJIb30BAHUS CTEIIEHEW CPaBHEHUS! HApEUYHil B aHTJIMHCKOM
A3BIKE.

4) Paznuuue B ynotpeOieHuu psjga Hapeuuit (too, enough, so, such), Hapeunii
u npunararenbHbix (good/well, hard/hardly u np.).

5) OcobeHHocTH ynoTpeOIeHus! apTUKIISI CO CJIOBaMU. 0003HAYAIOIUMU MTPUEM
ITHIIM, OOJIC3HU.

6) YnorpebneHue npenaoroB HarpaBiICHUS.

Ypok Ne 4

Tewmsr:

- Mopnanbensie rnaroiasl dare, shall, should, ought to, have to.

- Future Simple, Future Continuous.

- OcoOble  cnyyaum  ynortpebsenuss  aptukied  (Co  cioBamu,
oOo3HavaromuMu  yupexaenus: school, prison, hospital. Aptuxmm ¢
YacTsMHM [IHS, BpPEMEHaMHU To0ja.). YMOTpeOJeHue apTUKiIs B psijie
YCTONYUBBIX BBIPAKECHUM.

- Ilpennoru Bpemenu.

JIureparypa:

1. Apakun B. . Ilpaktuueckuili Kypc aHrimiickoro sssika (1 Kypc).

I'pammaTnueckue ynpaxkaeHuss Ha ctp. 502-504.

2. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 26-30,

69-76.

3. Aptukisb. [IpakTUKyM O IpaMMaTHKE aHIJIMIICKOTO sI3bIKa

4. brnox M. 4. IIpakTukym MO rpamMMaTUKE aHTIUKCKOro si3bika. Ctp. 12-24,

45-54, 66-78.

5. Hposnosa T.1O. English Grammar: Prepositions and Linking. Ctp. 22-25.
6. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 20-29, 70-83.
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7. Kaymanckas B. JI. 'pammaTuka aHriauickoro si3blka ( Ha aHIJ. SI3bIKE).
Crp. 26-46, 90-92, 125-126, 130-133, 301-311.

8. Murphy R. English Grammar in Use. Units 6, 24, 33-36, 46-51, 73-75, 133-
136.

4.3. Bompocsl U1 CaMOIIPOBEPKH:

5.1.

5.2.

1) IlpaBuna oO6pazoBanus u ynorpebnenus spemer Future Simple u

Future Continuous.

2) 3HaueHne U OCOOEHHOCTH YIOTpeOIeHUsI MOIaIbHBIX Ii1aroioB shall,

3)

should, ought, dare.

[IpaBuia ynotpeOneHUs apTUKIEH €O CclioBaMHu, OO003HAYaOIIMMU

YUpEKIACHUS.

4)  VYnotpebieHue npejioroB BpeMeHHU.

Ypox Ne 5

TeMbl:

Past Perfect.

Future Perfect.

Present & Past Perfect Continuous.

MoanbHbI€ I1aroisl

[IpaBuna cornacoBaHus BPEMEH.

bynyuee B npomenmem (Future-in-the-Past).

OcoObie ciyyan ynotpeOneHus apTukisi (ApTUKIL C Hapeuuem most B
3HaYeHUU KpaiHe, BechMa. Co cinoBamu town, country. C cyOCTaHTUBU-
POBaHHBIMH MPUJIATATCIILHBIMHU. ).

MecTonMeHus.

Jluteparypa:

1. Apakua B. JI. Ilpaktuueckuii Kypc aHriauickoro s3eika (1 Kypc).

I'pammaTnueckue ynpaxxkaenuss Ha ctp. 491-497, 507-510, 514-516.
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5.3.

D
2)
3)

4)

S)
6)

6.1.

Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 33-35,
59-67, 69-76.

Aptukns. [IpakTukym 0 rpaMMaTHKE aHTIIMACKOTO SI3BIKA.

biiox M. 4. IlpakTukyM Mo rpaMMaTUKe aHTIUKUCKOTO si3bika. Ctp. 12-24,
45-58.

Evans V . Grammarway 4. Ctp. 70-83, 102-117.

Kaymanckas B. JI. I'pamMartrka aHrIuHCKOTO s13bIKa ( HA aHTIL. S3bIKE).

Crp. 26-46, 98-110, 210-213, 291- 301.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 9-12, 15-16, 24-25, 91-93, 112-
115.

Borpocs! Juis caMOIpOBEPKU:

Ocobennoctu ynorpebiienus nep@ekTHbIX GOpM B AaHTITUHCKOM SI3bIKE.
Pasnuune B ynoTpeOaeHIH MPOCTHIX U ATUTENIbHBIX NEPPEKTHBIX POpM.
[IpaBuiia corsacoBaHusi BpEeMEH B MPUAATOYHBIX JOIMOJHUTEIbHBIX
MPETI0KECHHSIX.

YcTolunBbIe BRIPAXKEHUS C HEONPEACICHHBIM, OMpPEIEICHHBIM U HYJIEBBIM
apTUKJIEM.

3HaueHHe U 0OCOOEHHOCTH YNOTPeOIEeHUsI MOAAJIbHBIX IJ1arojioB.

MecTtouMeHus: BUAbBI U 0COOCHHOCTH YHOTp€6JI€HI/ISI.

Ypox Ne 6

TeMer :

- YucnurensHble (MOPSIAKOBBIE, KOJTUYECTBEHHBIC)

- YnorpeOnenue apTukias (ApPTUKIM C NPWIOKEHUSIMU. APTUKIUA C
CYLIECTBUTEIbHBIMH, ONpPEACIAEMbIMH YHCIUTENbHBIMY, IpHIIaraTelb-
HBIMH, MeCTOMMEHUsIMH ). O00011IeHe MaTepraa Mo TeMe «APTUKIIbY.

- ®pa3oBbIE TIIATOJIBI.

- 3anor. YnorpebieHue u 00pa3oBaHre BPeMEHHBIX (HOPM CTPaIaTEIHHOTO

3ajiora.
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6.2.

6.3.

)

7.1.

JInteparypa:

. Apakun B. JI. Ilpaktuueckuii kypc anriuiickoro s3bika (1 Kypc).

I'pammatuyeckue ynpaxnenus Ha ctp. S11-514, 518-533.

Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp.A22-A29,
223-237.

Aptukib. [IpakTuKym 1o rpaMMaTHKE aHTJIMKACKOTO S3bIKA.

biiox M. 4. IlpakTukyM mo rpamMmaTHKE aHTIMUCKOTO s3blka. Ctp. 12-24,

55-57.

. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 86-97.

Kaymanckas B. JI. I'pammarnka aHriauickoro sizblka ( Ha aHIJI. SI3BIKE).
Crp. 26-46, 111-118.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 41-45, 54-57, 66, 94-96, 116-
119, 136.

Bornpocsl a1 caMOIpOBEPKHU:

OcobeHHOCTH 00pa30BaHMS U UCITOIb30BAHUS YNCIUTEIBHBIX B aHTJIUHCKOM

SA3BIKE.

2) YnotpebiieHHe apTUKJISL B AaHTJIMHACKOM SI3BIKE.

3) OOpazoBaHue U MPUMEHEHUE CTPAIATETHLHOTO 3aJI0Ta.

Ypoxk Ne 7

Tempbl:

- IloBTOpEeHME BpEMEH IEUCTBUTEIBLHOIO U CTPAIATEIBHOTO 3aJI0Ta.

- Henuunsie ¢opmbl riarosa. CiloKHOE JOMOJHEHUE ¢ MHPUHUTUBOM U
repyHJiueM (BBEICHUE).

- OOmme cBegeHuss O MpemioxkeHud. KOMMYHUKAaTHBHBIE — THUIIBI
MPEIOKEHHUS.

- IIpocroe npenmoxeHue.

- Tloanexamee. CriocoObl BeIpaKeHUs MOIJICKAIIETO.
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7.2.

7.3.

8.1.

8.2.

JIuteparypa:

1. Apakun B. /1. [Ipaktuueckuii Kypc aHrimiickoro ssbika (2 kypc). Ctp. 434-

445.
2. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp.42-43,
151-156.

3. binox M. . TlpakTukyMm 1o rpaMMaTHKe aHrIuickoro s3bika. Crp. 45-55,

112, 122-133.

4. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 98-101.

5. Kaymanckas B. JI. I'pammaruka anrimiickoro si3bika. Ctp. 75-118, 221-228.

Bomnpoce! /i caMOIIpOBEPKU:

1) I'naBHBIE U BTOPOCTEINICHHBIE YJIEHBI MPEITOKEHUS.

2) OTauumne 0THOCOCTAaBHBIX U JIBYCOCTABHBIX MPEIOKEHHIM.

3) Uerblpe KOMMYHUKATUBHBIX THIMA MPEIIOKEHUH.

4) OcHOBHbIE CITOCOOBI BBIPAKEHUS MOJIEKAIIETO.

5) Henuunele (1)0pMBI raarojia. CioxxHoe JOITOJIHCHHUC. Paznuune B 3HaueHUU

CJIOXKHBIX )IOHOJIHCHI/Iﬁ C I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM U ICPpyHAUCM.

Ypok N 8

Tembr:

[TpudactHbIit 000POT.
Ckazyemoe. Bubl ckazyemoro. CriocoObl BRIpaXKEHHUS CKa3yeMoTo.

CornacoBaHue IMOJICKAIIETO U CKa3zyeMmoro.

(13 29 (13 29

OO00OIIEHHO-TUYHBIC TMPEII0KEHUSI C MECTOMMEHHSIMHU “‘one”, “we”,

(13 29

you”.

Jluteparypa:

1. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp.43-44
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biiox M. 4. IIpakTukym 1o rpaMMaTUKe aHriauickoro si3bika. Ctp. 6-9, 133-
138.

Evans V . Grammarway 4. Ctp. 37-39.

Kaymanckas B. JI. 'pamMarurka anrinuiickoro assika. Ctp. 228-245.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 68-69, 78.

Borpocs! Juis caMOIpOBEPKU:

1)

2)

3)
4)
S)
6)

[IpuyactHblil 060POT.

YnoTrpebneHne OE3TUYHOTO MECTOMMEHHS if B POJIM TOJJICKAIIETO
O€3TMYHBIX MPEI0KEHUN.

[IpennoxeHus ¢ yka3aTeabHbIM U IPEIBAPSIONINM it.

[IpennoxeHus ¢ BBOJIALINM there.

Nmennoe u raaroyibHOE (MMPOCTOE M COCTABHOE) CKAa3yeMoe.

HpaBI/IHa COorjjaCcoBaHMs IMOICKAIICTO U CKa3yEMOTIO.

Ypok Ne 9

9.1. TeMmbI:

9.2.

- YCIOBHBIEC NPEIJIOKECHUS.

- CocnarareiabHO€ HaKJIOHEHHE.

- BropocreneHHble ujieHbl MPEIIOKEHUS (JIOMOJHEHUE, OIpeeieHue,

MPUIOKEHUE, OOCTOSITEIBCTBO).

- O00coO0IEHHBIC YICHBI MIPEAJIOKCHHUS.

Jluteparypa:

. Apakun B. JI. IlpakTrueckuit Kypc aHriauiickoro si3bika (2 kypc). Ctp. 446-

455.
Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. Al, A2,
223-2217.
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9.3.

biox M. 4. IlpakThkyM Mo rpaMMaTUKE aHTIUKUCKOTO si3bika. Ctp. 57-65,
139-154.

Evans V . Grammarway 4. Ctp. 126-139.

Kaymanckas B.JI. I'pammaruka anrnuiickoro sizbika. Ctp.135-152,246-264.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 37-40.

Bornpocsl a1 caMOIIPOBEPKHU:

1) OcHoBHOE 3HaueHHE U (POPMBI COCTAraTeILHO HAKIIOHCHHUS.

2) Yerplpe THIIAa YCIOBHBIX NpeIOKeHUN. [IpemnoxeHus CMEIaHHOro

YCIIOBHSI.

3) OcHOBHEBIE CIOCOOBI BBIPAKCHUA BTOPOCTCIICHHBIX YJICHOB IIPCIJIOKCHUA.

4) Buabl 000CO0IEHHBIX YJICHOB MPE/I0KECHHUS.

10.1.

10.2.

Ypok Ne 10

TeMbl:
- Henuunsie popmpl 11arosia: repyHIun.

- CJ'IO)I(HOHOI[‘—II/IHGHHOC MMpCaAIOKCHUC

Jluteparypa:

. Apakun B. JI. [Tpaktrueckuii Kypc aHrnuickoro sizbika (2 kypce). Ctp. 483-

494,
Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 135-149,
165-168.

. bnox M.A. IlpakTukyM 1O rpamMMaTUKe aHriauuckoro sseika. Ctp. 79-89,

114-117.

Hpoznosa T.1O. English Grammar: Prepositions and Linking Words. Crp.
38-53.

Evans V . Grammarway 4. Ctp. 30-41, 144-163.

Kaymanckas B.JI. I'pammaruka anrnuiickoro s3bika.Crp.185-203,224-225.
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7.

10.3.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 52-65.

Bormpocsl 1 caMONpOBEPKHU:

1) IlpusHaku, cuHTaKcuueckne (YHKIIMM TEpPyHIUs, KOHCTPYKIIMH C

TEPYHIUEM.

2) CHO)KHOHOI[‘IHHGHHBIG MMPCIIIOKCHUA, BUABI IIPUAATOYHBIX.

11.1.

11.3.

Ypoxk Ne 11

Temsr:
- Henuunsie popmbl rnarosia: MHPUHUTHUB.

- CJIO)KHOHOI[LII/IHGHHOC MMpCaAIOKCHUC.

JIuteparypa:

. Apakun B. JI. IlpakTrueckuii Kypc aHriauiickoro s3bika (2 kypc). Ctp. 494-

501.

Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 135-149,
164-183, 191-197.

brox M. 4. IlpakThkyM Mo rpaMMaTUKe aHTIUKUCKOTro si3bika. Ctp. 90-98,
164-167.

Hpoznosa T.1O. English Grammar: Prepositions and Linking Words. Crp.
54-64.

Evans V . Grammarway 4. Ctp. 30-41, 144-163.

Kaymanckas B.JI. I'pammaruka anrnurickoro sssika. Ctp.170-185,279-280.

Murphy R. English Grammar in Use. Units 52-65.

BompocCs! JUisi CaMOIIPOBEPKU:

1) IIpusHaku, cuHTaKcuyeckue (yHKIMU WHPUHUTHBA, WHOUHUTUBHBIC

KOHCTPYKITUH.

2) CHOXXKHONOYMHEHHBIE MPEI0KEHUS.
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Ypok Ne 12
12.1. Temsr:

- Henuunsie popmsl rinarona: npuyacTue.

-  CnoXHOCOYMHEHHOEC MNpCIIOKCHUC.

12.2. Jluteparypa:

1. Apakun B. /1. IIpaktuueckuii Kypc aHrimiickoro ssbika (2 kypc). Ctp. 501-
514.

2. Azar B.S. English Grammar. Upper Intermediate. Workbook. Ctp. 199-206.

3. bnox M. 4. IlpakTukym mo rpaMMaTHKe aHTIUKUCKOTO s3bika. Ctp. 99-107,
167-174.

4. Jlpoznosa T.FO. English Grammar: Prepositions and Linking Words. Ctp.
38, 64-69.

5. Evans V . Grammarway 4. Ctp. 30-41.

6. Kaymanckas B. JI. ' pammaruka anrimiickoro si3pika.Ctp154-170,281-296.

7. Murphy R. English Grammar in Use. Units 66-67.

12.3. Bonpocsl Ui caMOIIPOBEPKU:

1) OcHoBHble BUIbI puyacTus (mpuyactue 1 u 2).
2) CuHTakcuueckue QyHKIUN MPUYACTHS.
3) OCHOBHbIE KOHCTPYKIIMHU C TPUYACTHEM.

4) Coro3Hble U OECCOIO3HBIE CIOKHOCOUYMHEHHBIE MPETIOKEHUS.

dDonemuyeckuil Kypc
Beoono-koppexmuenutii Kypc

Aux”oTtanus:

- DOoHETUYECKUH CTPOU aHIVIMHCKOTO S3bIKa.
- Oprassl peuu u ux padoTa.

- OOmedu3noa0ruuecKre KpUTeprun KiiacCu(puKaluuy 3ByKOB peun
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[TonsiTne hoHEMBI M HOPMATUBHBIC TpU3HAKK (poHEeMBI. TpaHCKpUTIIITHSL.
NuToHamusi, MOHATHE WHTOHAIMOHHOM Tpynmbl. CrocoObl Tpaduyueckoro
n300paKeHNs HHTOHAITUH.

OcoOeHHOCTH apTUKYJSIIMOHHONW 0a3bl aHTJIMKACKOTO S3bIKa B OTJIUYHE OT
pycckoro. ApTUKYJISIIIMOHHAs 0a3a aHTJIMICKOTO S3bIKA.

OcCHOBHbBIE MPUHITUIIBI KJIACCU(UKAIIMU COTJIACHBIX. APTUKYJISIIIUS COTJIACHBIX.
AcmmpupoBanHoe npousHecenue. [lanatanuzanus. OTCyTCTBUE MajaTaIA3AIUN
B  MpPOWBHECEHWH  OOJBIIMHCTBA  COTJIACHBIX. JlaTepaibHBIM  B3pBIB.
KomOuHaTOopHbBIE U3MEHEHHUS COTJIACHBIX B ITIOTOKE PEUH.

OcCHOBHBIE TPHUHIMIBI KIACCU(UKAIMU TJIACHBIX.  APTUKYJSAUUS TIJIACHBIX
(MmoHodpTonroB u  gudtonroB).  Ilo3umnuoHHass  AOJATOTa  TJIACHBIX.
KonuvecTBeHHass M KadeCTBEHHAas PEAyKIMs TIacHBIX. [loHATHE TBEpmOrO
IpUCTYTIA.

Oco0eHHOCTH CI0r000pa3oBaHus U CIOTOJICICHUS.

CrmoBecHOE ynmapeHHe. YJapeHHe B CIOXKHBIX CIIOBaX M aTPHOYTHBHBIX
cioBOcouYeTaHusIX. ['pajanus yaapeHuii B aHrauickoM cioBe. KomOuHaTopHas
BapUaIlys 3ByKOB B MOTOKE PEUU - ACCUMIIISIIIUS U aKKOMO/IAIIUSL.

Nutonamus.  OCHOBHbIE  KOMITIOHEHTHI ~ MHTOHAIUM:  BBICOTA  TOHA,
MHTEHCUBHOCTb, TeMIl U TeMOp. MHTOHAIMOHHAsI CTPYKTypa M €€ OCHOBHBIC
AJIEMEHTHI: HayalbHbIe O€3yJapHbIe CIOTH, LKA, SAEPHBIN CJIOT U KOHEYHBIC
0e3ymapHble CIIOTH. AHTITMIUCKUNA PUTM.

®pa3zoBoe yaapeHue. YJaapeHHWE CHUHTAarMaTU4ecKoe, pPUTMHUYECKOEe U
JIOTHYECKOE.

OcCHOBHBIC UHTOHAIIMOHHBIE CTPYKTYPHI B YETHIPEX KOMMYHHKATHBHBIX THIaX
PEI0KEHHUS.

Crnioco0sI rpadpuiecKoro BeIpaKCHHS aHTJIMHCKOW HHTOHAITUH.

[IpaBuna yreHus.

TexcThl IS COKUCHIBAHWS U 3aYYHUBaAHUS

My Family
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Jluteparypa:

1. Apakun B.Jl. Ilpaktuueckuii Kypc aHriauickoro sizbika. 1 kypc. Ctp. 7 —
153,322 —325.
2. CoxomnoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTHKA aHTIIUHACKOTO si3bika.  CTp.

10 — 149.

Borpocs! Juis caMOIpOBEPKU:

1. OcobenHocTH CTpOCHUS U (PYHKIIMOHHPOBAHUS PEYEBOrO amnmnapara.

2. Knmaccudukaims 3ByKOB aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

3. OnpenenieHne 3ByKa U €ro apTUKYJIALIUS.

4. OmpeneneHue Ka4eCTBEHHBIX M KOJMYECTBEHHBIX HM3MEHEHUN 3BYKOB B
MOTOKE peYun

5. Ilonsitue cnora. OnpeaeneHue TUIa cliora.

6. OmnpeneneHne  WMHTOHAlMOHHOW — TPYINBbL, €€  KOMIIOHEHTOB U

HMHTOHAIIMOHHOI'O pPUCYHKA.

Ypok No 1
1.1. AuHoTanus:
- Intonation pattern 1 (Low pre-head+) Low Fall (+Tail)
- Intonation pattern 2 (Low pre-head)+High head + Low Fall (+Tail)
- Seyxu [i:], [i], [i ], [p], [b], [m].

TexcThl 1 ayIUpOBaHUA U 3ayYNBAHUS

- What Do You Do in Your Free Time (Reward Elementary, lesson 9)

- My Family (Reward Pre-Intermediate, lesson 9)

1.2. JIuteparypa:

1. Apaxkun B./l. IIpaktnueckuil Kypc aHrnumuckoro ss3eika. 1 xkype Crp. 326 -

343.
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2. CoxonoBa M.A. u nap. [IpakTudeckast poHETHKA aHTTUHUCKOTO SI3bIKA: Y4eo.

st dak. s3. e, uH-toB/ Ctp. 151-158.

1.3. Bompoch! Juisi CaMOIIPOBEPKH:

1. OcobGeHHOCTH apTUKYJIALKM 3BYKOB [1:], [1], [1 ], [p], [b], [m].

2. Wcnonb30BaHWEe HU3KOTO HUCXOIAIIETO TOHA.

Ypok Ne 2
2.1. AuHoTanus:
- Intonation pattern 3 (Low pre-head)+Falling head + Low Fall (+Tail)
- Intonation pattern 4 (Low pre-head)+Stepping head + Low Fall (+Tail)
- Accidental Rise
- 3syxu [e], [ei], [t], [d], [n], [K], [g].
TexkcThl 15 ayIupoBaHUs U 3ayYMBAHUS
- So, Geoff, This is Your Home (Reward Elementary, lesson 8)

2.2. Jlurepatypa:

1. Apaxkun B.Jl. IIpakTuueckuii Kypc aHriuickoro sseika. 1 kype. Crp. 326 —
343; 362 — 363.
2. CokonoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckas poHeTuka anrnuickoro sizpika.  Crp.

151-158

2.3. Bompocskl JUisi CaMOIIPOBEPKU:

1. OcobeHHOCTH apTUKYJSILUK 3BYKOB [¢e], [e1], [t], [d], [n], [k], [g].
2. Otnuums MeXIy Majarolleil U CTyIeHYaTON IIKaIOM.

3. OcobeHHOCTH MPOU3HECEHUS BHE3AIMHOTO MOAbEMA U €ro (PYHKITHS.

Ypok Ne 3
3.1._ AgHOTaIUA:

- Intonation pattern 5 (Low pre-head+) Low Rise (+Tail)
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- Intonation pattern 6 (Low pre-head+) High head + Low Rise (+Tail)

- Sequence of tones. Alternative questions. Disjunctive questions

- 3Byku [a:], [ai], [f], [V], [W].

TexcThl JJIs ayAUPOBAHMS U 3aVUNBAHUS

- How about Some Oranges (Reward Elementary, lesson 17)

- What do You Have for Breakfast (Reward Elementary, lesson 17)
- An apple a Day (Reward Pre-Intermediate, lesson 15)

-  Mind Your Manners (Reward Pre-Intermediate, lesson 35)

- Eat your Heart Out ... in the USA (Reward Intermediate, lesson 26)

3.2. Jlureparypa:

1. Apakun B.Jl. IIpaktuueckuii Kkypc aHrnuiickoro sspika. 1 kypc. Crp. 344-
353.
2. CoxonoBa M.A. u nap. [IpakTudeckast poHETHKA aHTTUHUCKOTO SI3bIKA: Y4eo.

st pax s13. nen. uH-ToB. Ctp. 165-169.

3.3. Bompochl JUtsi CaMOIIPOBEPKH:

1. OcobGeHHOCTH apTUKYJIAIMHU 3BYKOB [a:], [ai], [f], [v], [W].
2. I'ne ncnosnb3yercst HU3KUH BOCXOIAIINN TOH?
3. OCOOEHHOCTM  WHTOHAIMOHHOTO  O(QOpPMJICHUS  albTEPHATUBHBIX U

pasaACIINTCIbHBIX BOIIPOCOB.

Ypox 4

4.1. AggoTanus:

Stress and rhythm.

- Intonation pattern 7 (Low pre-head+) Stepping/Falling head + Low Rise (+Tail)
- Sequence of tones.

- The simple sentence. Intonation of adverbials.

- Adverbial clauses of condition and time.
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- 3myxu [u], [u:], [u ], [s], [z], [r].

TekcThl IS ayAMPOBAHUS U 3aYUMBAHUS

- Can I Help You (Reward Elementary, lesson 26)

4.2. Jluteparypa:

1. Apaxun B.JI. IIpaktnueckuil Kypc aHrimickoro sseika. 1 kype. Crp. 353 —
362;364 —371.
2. Coxonosa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTnka aHTJIMKACKOro si3bika.  CTp.

165-169.

4.3. Bonpochl Aid caMOIPOBEPKMU:

1. OcobGeHHOCTH apTUKYJIAIKH 3BYKOB [u], [u:], [u ], [s], [z], [r].

2. OcobGenHoctd oGOpMJIEHHS B PpE€UYM HHM3KOTO BOCXOJAIIETO TOHA C
1A A0IICH/CTYTICHIATOM IIIKAJIOM.

3. MHToHannoHHoe ohOopMIICHUE HApPEUH, CTOAIIUX B Hadaye, CepeMHe U KOHIIC
MPEIOKEHHUS.

4. NuToHanmmoHHOe 0pOopMIICHUE TIPUIATOYHBIX YCIOBUS U BPEMEHHU.

5. OcoOeHHOCTH pUTMa aHTJIMMCKON peyu.

Ypok 5
5.1. AHHOTaNUS:
- Intonation of the author's words.
- Intonation of enumeration.
- 3Byku [o:], [o1], [1], [au],[h].

TexcThl s ayTMpOBaHUS U 3ayIMBAHUS
- Lovely Weather (Reward Pre-Intermediate Lesson 36)

5.2. Jluteparypa:
1. Apaxkun B./l. IIpaktnueckuii Kypc aHriaumuckoro ssbika. 1 xkypce. Ctp. 427 -

437.
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2. CoxonoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTHKA aHTIIUNACKOTO si3bika.  CTp.

177-193.

5.3. Bompock! 1j1si caMOOpOBEPKH:

1. OcobenHocTH apTukysnuu 38ykoB [0:], [ oi], [1], [au], [h].
2. NuTonanuoHHoe ohopMIIEHUE CIIOB aBTOPA J0 U MOCIe MPSMON pedH.
3. WnTonanus oOparieHusl.

4. I/IHTOHaHI/I}I MMCPCUNUCIICHUA.

Ypok No 6

6.1. AgHOTaAINS:

Intonation pattern 8 (Low pre-head) Fall — Rise (Tail)
- Intonation pattern (Low pre-head+) (High level head+) High Rise (+Tail)
- Intonation of parentheses

- Intonation of direct address

- 3ByKH [t ]9 [d ]a D]

TekcThl AJIs ayIMPOBAHUS M 3aYUWBAHUS

- Cinema Classics (Reward intermediate Lesson 21)

6.2. Jluteparypa:

1. Apakun B.[. IIpaktndeckuii kypc anrimiickoro sa3bika. 1 kypc. Ctp. 419 -
426.

2. CoxonoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTHKa aHTIIUKACKOTO si3bika.  CTp.

169-175, 177-193.

6.3. Bompochl JUtsi CaMOIIPOBEPKH:

1) OcobenHocTr apTUKYJISIIIH 3BYKOB [t], [d], [j]

2) I'me ucnonp3yercs BICOKUA BOCXOAAIINNA TOH?

3) I'ne ucnonb3yeTcs BOCXOIAIIE-HUCXOASIINN TOH?

4) NuronanmonHoe oopMIIeHHE BBOJIHOTO MPEIOKEHHS (CIIOBA)

5) UnToHanronHoe oopMiieHUE oOpallleHHs B Havalle, CEpeIMHE U KOHLE
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IIPEJIOKEHHUS.

Ypoxk Ne 7
7.1. AHHOTaNUS:
- Review of fundamental intonation patterns and their use.
- Intonation pattern IX (Low pre-head)+High Fall (+Tail)
- Word stress in phrasal verbs.
- Sentence stress in a returned question.
- Assimilation (review).

TekcThl IS ayAMPOBAHUS U 3aYUMBAHUS

- Could I Ask You Something? (Reward intermediate Lesson 1)

7.2. Jlurepatypa:

1. Apaxkun B./l. IIpaktnueckuii Kypc aHIIMUCKOro si3bIka. 2 Kypc. Ctp. 353 -
367.

2. CokonoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTuka aHriuickoro sizpika.  Crp.
129-137, 151-193.

7.3. BoIpochl JUTsi CAaMOIIPOBEPKH:

1) Ucnionb3oBaHre BHICOKOTO MAJAIONIEr0 TOHA.
1. Ocobennoctu ynapenus ¢ppa3oBbIX IJIarojos.

2. VYnapeHwue 1mpu nepecmpoce.

Ypok No 8
8.1. AHHOTaNUsA:
- Intonation pattern X (Low pre-head+) Rising Head + High Fall (+Tail)
- Intonation pattern XI (Low pre-head)+Falling Head + High Fall (+Tail)
- Sentence stress.
-  Weak forms.

- Reduction of sounds.

- Word linking.
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- Pronunciation of endings: -tious, -gious, -geous.

TekcThl IJIs ayAMPOBAHUS U 3aYYNBAHUS

- Education Systems In Great Britain and the US(Reward Intermediate, lesson
39)

- Experience of Teaching in Sudan (Reward Upper-Intermediate, lesson 9)

8.2. JIuteparypa:

1. Apakun B.Jl. [Ipaktnueckuii Kypc aHTIUNCKOro si3bika. 2 kypc. Ctp. 367 -
387.
2. CokosnoBa M.A. u ap. Ilpaktuueckas GpoHeTnka aHTIMHCKOro s361K.  CTp.

118-124,177-193, 196-202 .

8.3. Bonpochkl JUId caMOIIPOBEPKU:

1) HMcnonp30BaHue BBICOKOTO NaAI0ILIEr0 TOHA.
2) CunbHble U cnadbie PopMbl (TIOBTOPEHUE).
3) Penyxkuus 3ByKOB (IOBTOPEHHE).

4) CBs3b CJOB B IPEJI0KEHNUHU (IOBTOPEHUE).

Ypok N 9
9.1._AHHOTaNUS:
- Compound Tunes: Fall + Rise.
- Mood and meaning.
- Weak forms.
- Revision of individual sounds: [eu]-[ou], [a:]-[o:], [1:]-[1], [e1]-[e].

TeKcThl A1 ayAMPOBAHUS U 3aYYMBAHUS

- What Do You Do for a Living? (Reward intermediate, lesson 18)

9.2. Jlureparypa:

1. Apakun B.JI. Ilpaktuueckuil Kypc aHriuicKoro sizbika. 2kypc. Ctp. 388-

399.
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2. CoxomnoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTHKA aHTIIUKUCKOTO si3bika.  CTp.
169-175, 177-193.

9.3. Bonpock! a5 caMOIPOBEPKH:

1) ComocTaBieHune apTUKyJIsuu 3ByKoB [eu]-[ou], [a:]-[o:], [1:]-[1], [ei]-[e].

2)Mcnonb30BaHNEe HUCXOISIIE-BOCXOIAIIETO TOHA.

Ypok Ne 10
10.1. _AnHoTanus:
- Compound Tunes: Two Or More Falls Within One Sense-Group.
- Word-linking. Assimilation.

- Revision of individual sounds.

TekcThl IS ayAMPOBAHUS U 3aYYMBAHUS

- London or Prague? (Reward Intermediate, lesson 14)

- Going Places USA (Reward Intermediate, lesson 2)

10.2. JIuteparypa:

1. Apakun B.JI. IIpaktuueckuii Kypc aHriuiickoro sizeika. 2 kypc. Crp. 399-
409.
2. Coxonosa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTHKa aHTIIMKACKOTO si3bika.  CTp.

169-175, 177-193.

10.3. Bopochl 11 CAMOIIPOBEDPKHU:

1) [IBa unm Goree majieHus B paMKaxX OJHOM CMBICTIOBOW TPYIITIBI.
2) Accummisius (IOBTOPEHUE).
Ypoxk Ne 11

11.1. AHHOTaAIIMS:
Intonation pattern XII (Low Pre-Head+) High Rise (+Tail)

(Low Pre-Head+) (High Head+) High Rise (+Tail)

Intonational Styles: Informational and Publicistic styles.

Sentence stress.
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- Revision of individual sounds: [1], [r].

TekcThl IS ayAMPOBAHUS U 3aYUMBAHUS

- Sporting Chance (Reward Intermediate, lesson 30)
- Hobbies and Sport (Reward Upper-Intermediate, lesson 3)

11.2. JIuteparypa:

1. Apakun B.Jl. IIpaktnueckuii Kypc aHrmickoro sspika. 2 kypce. Crp. 409-
417.

2. CoxonoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTnka aHTIUNUCKOTO si3bika.  CTp.
221-259.

11.3. Boopocsl Juig caMOIIPOBEPKU:

1) cnionp30BaHme BBICOKOTO BOCXOISAIIETO TOHA.

2) OcoOeHHOCTH UHTOHAMOHHOTO O(pOpMIIEeHUS Ty OIUIIUCTUYECKOTO CTHIISL.

Ypok Ne 12
12.1. AHHOTaANIMS:
- Intonation pattern: High Pre-Head.
- Intonational Styles: Scientific (Academic) style.

- Intonation: expressing irony and humour.

TexcThl 1 ayIupoBaHUS U 3ayIMBAHUS
- Jim Has a Cold (Say it with Us)

12.2. JIuteparypa:

1. Apaxkun B.Jl. IIpakTnueckuii Kypc aHIIIMUCKOro s3bIKa. 2 Kypc. Crp. 417-
425.
2. CoxonoBa M.A. u ap. [Ipaktuueckast poHeTHKa aHTIIMKACKOTO si3bika.  CTp.

221-259.

3. CamocrosiTesibHasi paboTa
B kagecTBe camocTOSTENBHOM pabOThI CTYIEHTHl 1 M 2 Kypca peryispHO
BBITIOJTHSIOT IOMAIIIHKUE 3aJIJaHUs], IPEIyCMaTpUBAIOIIKE:
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- COCTaBJICHUE IUAJIOTOB U CUTYallU MO 3a/laHHBIM TEMaM;

- BBITIOJTHEHHE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHUH;

- paboty B (oHO3a1€e, BBIIOJHEHHE TECTOB Ha NPOBEPKY IOHHUMAaHUS
3By4Yalley peuu;

- YTEHHUE XY0’KECTBEHHOW JTUTEPATYPHI MO JOMAITHEMY YTCHHIO:

1 cemectp: The Klausners by L. Tushnet / Reader’s Choice 1: Yue6. nocobue
/ T.A. I'ynkuna

The Angel of the Bridge by J. Cheever/ Reader’s Choice 1: Yue6. nocobue /
T.A. I'yaxkuna

The Fall of the House of Usher by E. Poe / The Murders in the Rue Morgue.
VYuebHn. Kaura st ytenus Ha ari. s13. / coct. FO.A. CmupHoBa.

The Murders in the Red Morgue by E. Poe / The Murders in the Rue Morgue.
VYue6H. Kuura st ytenus Ha ard. s13. / coct. FO.A. CmupHoBa.

The Masque of Red Death by E. Poe / The Murders in the Rue Morgue.
VYue6Hn. Kaura s uytenus Ha anri. s13. / coct. FO.A. CmupHOBa.

2 cemecTtp:

The Gold Bug by E. Poe / The Murders in the Rue Morgue. Yue6n. Kuura
JUTS 9TeHus Ha aHrd. s13. / cocT. FO.A. CmupHOBa.

The Black Cat by E. Poe / The Murders in the Rue Morgue. YueOn. Kuura
JUTS 9TeHUs Ha aHrd. 513. / cocT. FO.A. CmupHOBa.

The Oblong Box / The Murders in the Rue Morgue. YueOn. Kuura nmns
YTeHUs Ha aHrdl. 513. / cocT. FO.A. CmupHOBa.

The Country Husband by J. Cheever / Reader’s Choice 1: Yue6. nocobue /
T.A. I'ynxkuna

Christie A. The Witness for the Prosecution / Reader’s Choice 1: Yue6.
nocobue / T.A. I'ynkuna

3 cemecrp:

The Eighty-Yard Run by I. Shaw / Reader’s choice 2: Yue6. nocobue / T.A.
I'ynkuna
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The Lottery by S. Jackson / Reader’s choice 2: Yue6. mocobmue / T.A.
I'ynxkuna

The Story of an Hour by K. Chopin / Reader’s choice 2: Yue6. nocobue / T.A.
I'ynkuna

4 cemectp:

Gryphon by C. Baxter / Reader’s choice 2: Yue6. nocobue / T.A. I'ynkuna

The Moment of Decision by S. Ellin / Reader’s choice 2: Y4e6. nocobue /
T.A. I'ynxkuna

[log momaiiHee uYTE€HHE OTBOJUTCS OJIHO 3aHsATHE (2 yaca) B HEIEN0, Ha
KOTOPOM TMPOUCXOAUT OTPA0OTKA U KOHTPOJIb BOKaOyJIsipa, TPEHUPOBKA HABBIKOB
mepecka3a Ha TEpBOM Kypce M Mepeckaza ¢ JJIEeMEHTAaMU aHalh3a Ha BTOPOM
kypce. 1o 3aBepieHnn paboTHI HAJ TEKCTOM CTYACHTHI IMUIITYT CCE MO 33IaHHBIM
TEeMaM U JUKTAHT Ha IPOBEPKY YCBOCHUS JICKCHUKH.

- YTEHUE JIATEPATYPHI TIO0 JOTIOTHUTEITHHOMY YTCHHUIO:

1 cemectp: Maugham W.S. Selected Short Stories

2 cemectp: Cheever J. Selected Prose.

KoHTponb  MOMOJHUTENFHOTO UTEHUS MPOBOJUTCS Ha BHEAYJUTOPHBIX
3aHATHSX. PekoMeHayembiMu (OpMamMu KOHTPOJIA SIBISIIOTCS Oecela, JAMKTAHT,

JIEKCUYECKHUM TECT, COUMHEHHUE.
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CHUCTEMA JJUATHOCTUKH OCBOEHHUSI YYEBHOM
JUCLHUATIUHBI

Jlekcuueckuu Kypc
1. TecTsl:
- Tect No 1 People Around You
- Tect Ne 2 House and Home.
- Tect Ne 3 Dining In and Out
- Semi-final Test.
- Tect Ne 4 Let’s Go Shopping
- Tect Ne 5 Weather, Seasons, Nature
- Tect Ne 6 Theatre. Cinema

- Final Test.

86



- Tect Ne 7 Learning can Be Enjoyable
- Tect Ne 8 Education

- Tect Ne 9 Jobs and Careers

- Semi-final Test.

- Tect Ne 10 Traveling. English Towns
- Tect Ne 11 Sports and games

- Tecr Ne 12 Health and Medical Care.
Final Test.

OBPA3EILl TECTA HA KOHTPOJIb YCBOEHUA JIEKCUKU
o teme «kEDUCATION»
(Texyuuii KOHTPOJIb, S-U ceMecTp, 6-5 Helens)
1) Fill in the gaps
In the US K-12 means

At 3 or 4 some children go to which is

not compulsory.

The period comprising kindergarten and grades 1-6 refers to

When students go to high school, it could be a regular school or a

school or a school.
Most important areas of study taught in most schools are or
subjects.

2) Underline the correct variant

to take subjects / learn subjects;

to do a research in smth. / to lead a research in smth./ to do research on smth.;
make notes / take notes;

to give a lecture / read a lecture;

to major in smth. / on smth.;

87



enter a university / to a university;

to fail in an exam / an exam.

3) Define the following words and expressions

Cooperative learning is

Knowledge is

Ethos is

IQ test is

An illiterate person is

4) Translate into English paying special attention to idiomatic expressions

a) MHe Bcerja JIeTKo J1aBajach y4e0a B IIKOJIE.

b) KittoueBoe ci10BO y4eObl B YHUBEPCUTETE — CECCHUSI.

c¢) Ha mpomoii ceccun kaMHeM IPETKHOBEHUS I MEHS CTall 3a4eT 10
(bUBKyIBTYDE.

d) S nbITaroch BAOJIOUTH €MY B FOJIOBY, UTO BhICIIee 00pa30BaHKE HEOOXOIUMO,
a OH HE CITyIIaeT.

e) Korja roToBUIIIBCS K BCTYNUTEIBLHBIM 9K3aMEHaM, JTy4llle HAYMHATH C a30B.

f) st MeHst caaTh 3k3aMeH 1o puiiocoun — Kak JBaXK]IbI B —4ETHIPE.

5) Give synonyms to the following expressions

to play truant

to cheat

to coach smb.

to get prepared for exams

6) Translate into English using the topical vocabulary
a) [Toxxanyiicta, roBOpUTE TpOMYE: HA 3aAHUX MapTax HE CIIBIIIHO.
b) Eciu He 3Haelb 3HaYeHUs CJI0OBA, IOCMOTPH B CIIOBape.

c) [Touemy Thl Bcerjia Ko MHE IPUANPACIIHLCS? DTO HECTIPABEIUBO!
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d) JIyure He mpomycKaTh 3aHATHSI, @ TO MOKHO OBICTPO OTCTaTh OT TPYIIIIHL.

e) Pacniucanue cocrapisiercst Tak, 4TOOBI JIEKIIUUA YEPEIOBATUCH C
MPAKTUYECKUMH 3aHSATUSIMHU.

f) Bomnbiie Bcero 60OCH MOBAIMTH SK3aMEH IO TEOPTPAMMATHKE, TIOATOMY Oy Iy
BCC YYHUTh HAU3YCTh.

g) Pe3ynbTaThl 3K3aMEHOB HIUYETO HE TOBOPSAT O pPeaIbHBIX CITIOCOOHOCTSIX

CTYACHTOB.

Kpumepuu oyenxu mecma:

«OTJIMYHOY - U3 34 3a/1anuii B 33 HET JIEKCUUYECKUX, TPAMMATUUYECKUX U
opdorpaduueckux ommdOK

«XOPOIIIOY» - €CTh JIEKCHUECKHE, TpaMMaTH4ecKue u opdorpadudeckue ommuoOKu B
He OoJiee yeM 24 3agaHusx

«YJIOBJIETBOPUTEIBLHOY» - HAIMUKE OITMOOK B HE OoJsiee yem 17 3agaHusx

«HCYAOBJICTBOPUTCIILHO) - 0oJiee MOJIOBUHBI SaﬂaHI/Iﬁ BBITNIOJIHEHO C OIIMOKaMH

2. IloaroToBKa M 3alIMTa NPOEKTA-MPE3EHTAIIMY 110 TEME KAXKJIOT0 YPOKA:
- Ypok Ne 1 — Well-known person (Present a brief biographical account of any

famous historical figure. Look for information in different sources)

- Ypok No2 — House of the Future (planning, exterior, interior, modern
conveniences)

- Ypok Ne3 — My Favourite Dish (recipe)

- Ypok Ned — Designing Outfits (drawings and description)

- Ypok Ne5 — Weather Forecast (In Britain or Russia)

- Ypok Ne6 — My Favourite Movie (director, cast, plot, impressions)

- Ypoxk Ne7 — Student’s Life (studies, extra-curricular activities)

- VYpok Ne8 — The Amur State University (departments, leisure activities, famous

graduates)
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- VYpok Ne9 — Advantages and Disadvantages of Your Future Profession

- Ypoxk Nel0 — Sights of Great Britain

- VYpok Nell - Role of Sport in Modern Life (keeping fit, sports fans, watching
competitions)

- VYpok Nel2 — Health Problems in the World (AIDS, bird flue, drug addiction,

alcohol abuse, smoking)

Kpumepuu ouenxu:

«OTJIMYHOY - JIEKCUYECKas, FpaMMaTHIeCKasi, CTHIIMCTUYECKasi TPaMOTHOCTD
U3JI0KEHMS MaTepuiia

«XOPOIIIO» - HE3HAYUTEIBHOE KOJIMUECTBO OIIMOOK pa3Horo poja (10 5)
«YZOBJICTBOPUTEIHHOY - OITUOKH B yHOTPEOJICHUH JIEKCUKH TI0 TEME,
3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBO TPAMMATHICCKUX OIUOOK

«HEYJOBJICTBOPUTEIHHO» - CTYIACHT JEMOHCTPUPYET TIOJIHOE HEBJIAJACHUEC

U3y4aeMOM JIEKCUKOU U TPaMMaTUKOU

3.IMKTaHThI IO TEMaM:
- My Family

- My Flat

- Meals

- Shopping

- Seasons and Weather

- A Student’s Day

OBPA3ELl IUKTAHTA HA KOHTPOJIb YCBOEHUS JIEKCUKHN
no teme “MY FAMILY”

(Texyuuii KOHTPOJIb, 1-i cemecTp, 4-5 Henens)

~

. Translate into English and write down.

90



TETS, AS/sl, HSIHS, HEBECTa, >KCHHX, POJCTBEHHHKH CO CTOPOHBI MY>Ka/>KEHBI,
NpHJIaHOe, CBHUJETEIBHUIIA CO CTOPOHBI HEBECTHI, IMOMOJIBKA, MOKOJEHUE, Opak,
30J10Tast cBaAb0a, OMIEKYH, OTIPBICK, POJACTBEHHUK

2. Match words and expressions from your topical vocabulary with the following
definitions and take them down.

an unmarried man;

an unmarried woman;

a wife who doesn’t have a job and devotes her life to keeping the house;

the ability of having more than one spouse;

a little bed for infants;

a one-month period after wedding

3. Translate the sentences into English using “there is/there are”

Cy1iecTByeT MHOT'O Pa3HBIX CEMEH.

Tam npa3aHYIOT rOOBIIMHY CBAILOBI.

B nx nome Bcerma MHOT'O TOCTEH.

CymIecTBYIOT JIM POJIHBIE OPaThs U CECTPBI, KOTOPHIE HUKOT/Ia HE CCOPSITCS?

EcTh nmpuunHa 3TOM CKOpONATUTENIbHON )KEHUTHOBI?

Kpumepuu ouenxu mecma.

«OTIIUYHOY - MOJTHOE OTCYTCTBHE JIEKCUUECKUX U TPAMMaTHYECKUX OITUOOK
«XOpOIIIOY» - €CTh HE3HAUUTEIIbHBIC JICKCUUECKHUE, TPAMMaTUUYECKUE U
opdorpaduueckue omuoku (He Oosee mATH)

«YJIOBJIETBOPUTEIHLHO» - HAIMUKE OITMOOK B HE 00JIee YeM MOJIOBUHE 3a/IaHUI

«HCYAOBJICTBOPUTCIIBHO) - 0oJiee MOJIOBUHBI SaﬂaHI/Iﬁ BBITIOJIHEHO C OIIMOKaMH

4.CounHeHus:

- Looking through My Family Album

- My Self-Portrait

- My House in 2050

- What I Like about Russian Cuisine

- Shopping Is an Important Human Activity

91



- How the Weather Affects Me

- How the Cinema and Theatre Influence People’s Lives
- An Ideal University as I See It

- A Man is Never too Old to Learn

- My Future Profession

- Travel Broadens Our Mind

- Going Sightseeing in Great Britain

- Sport Games Played in Russia

- My Most Memorable Medical Experience

Kpumepuu ouenxu couunenus:

1. CooTBeTCTBHE 1IEJIM HATUCAHUS PAOOTHI.

2. [IpaBuabHOE MCIIOIB30BaHNE OIIOPHOTO MaTepHaa.

3. AKTUBHOE ¥ TPAaMOTHOE HCITOIb30BaHUE IPAMMATHYECKUX CTPYKTYP U JECKCHUKU
110 JJAHHOM TeMe.

4. CobmoieHne yKa3aHHOTO 00bema.

5. Ucnonb3oBanue BOJHBIX (hpa3, JOTMYHOCTH MOBECTBOBAHUS.

5. AyaupoBaHue

HTtoroBeiit KOHTpPOJIb HABBIKOB ayJHPOBaHUA OCYIICCTBIIACTCA C IIOMOIIbIO
BBIIIOJIHCHUA TCCTOB IIO COACPIKAHHIO IIPOCIIYIIAHHOI'O TCKCTA M IIPCACTABIIACT

co00¥ MUChMEHHYIO YacTh IK3aMeHa.

OBPA3EI] TECTA HA KOHTPOJIb HABBIKOB AYJIMPOBAHU A
(MTOTOBBIN KOHTPOJIB, 3 cemecTp, 18- Heaens)
(Evans V. Practice Test 2)
You will hear people talking in eight different situations. For questions 1-8,

choose the best answer, A, B or C.

1 Listen to this woman apologizing for being late. Why was she late?
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A There was an accident.
B She took the wrong bus.
C The bus broke down.

2 You are sitting in a travel office when you hear a man talking to the travel agent.
Why is the man changing his flight?

A The original flight was cancelled.

B He is looking for a cheaper flight.

C He has to return earlier than he thought.

3 You are sitting in a university cafeteria and overhear a man speaking. What does
the man think about his boss’s last decision?

A He agrees with it.

B He disagrees with it.

C He has no opinion about it.

4 Listen to these two friends talking. Where are they?
A At an airport.
B At a train station

C At a bus station.

5 You are walking past a large hall when you hear a man talking. Who is the man
talking to?

A A group of actors.

B An orchestra.

C A group of singers.

6 You are in a shop when you hear this conversation. What is the woman doing?
A Apologising.
B Asking a question.
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C Making a request.

7 Listen to this answer phone message. What is the relationship between the
speaker and Mary?

A They know each other well and are good friends.

B They are on good terms, but are not really friends.

C Their relationship is basically only a work relationship.

8 Listen to this woman speaking about her schooldays. Who is she talking about?
A A school teacher.
B Her father.
C Another student.

Tapescript

Extract 1

I’'m terribly sorry I’m late. I don’t know why this always happens to me. I’'m never
able to get anywhere on time. Even if I leave myself plenty of time, I’ll do
something wrong, like taking the wrong bus. But anyway, this time it’s really not
my fault. There was a terribly long traffic jam on the motorway. We found out
later that a car had overturned, though by the time we got there they’d cleared
everything.

Extract 2

A: Hello. You left a message in my office saying that you need to talk to me.

B: Oh, yes. Hello. I’'m afraid the airline called and apparently there weren’t enough
people on the flight, and what they’ve done is, they’re not doing the early flight
and they’ve put the passengers from that flight onto the later flight, which gets you
in at nine thirty.

A: But that’s too late. I have to be at a meeting at nine.

B: Yes, I’m sorry, but that’s what happens with cheap flights.

94



A: Is there no earlier flight than that?
B: Well, I can look for flights on other airlines, but I checked for someone else this
morning and all the seats available were much more expensive.

A: Well, I’ll have to take the later flight then, won’t I?

Extract 3

You know what happened? I showed him the questions and he said, ‘Can you add
more questions so that the students have more choice?’ So off I went and added
two more questions, one for each topic. And then I go in there and we agree on the
questions. And after half an hour he comes back to me and says, ‘I’ve decided that
they should only have to write three out of the six, two on one topic and one on the
other.” Can you believe it? And frankly, I mean, he can do whatever he likes, but I

couldn’t tell him what I really thought, could I?

Extract 4

A: Oh dear, I’'m not sure this was a good idea.

B: You wouldn’t think that this would happen on a day when everyone’s going
into town and they’re advising us to take public transport.

A: Yes, [ know. If only they’d let us know. What good are those modern electronic
announcement boards if they don’t let you know about a cancellation or a late
arrival — at least keep you in touch? I told you, we should have taken the bus.

B: Oh, I don’t know. At least here once you get going, you know you’re safe from

traffic jams or accidents.

Extract §

Right, that was very nice. I liked the way you did the beginning. But all you have
to look up — don’t forget that you’re performing to an audience, and the audience
wants to see your eyes. The second point is that you’ve got to think of the meaning
of what you’re doing. There are words there — they have meaning. And the

meaning of the words is what gives the whole performance its meaning. If we can’t
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understand the words, then we might as well just have the orchestra playing your

line. So, can we do this again, looking up, and with meaning?

Extract 6

A: Good afternoon, madam. What can I do for you?

B: Good afternoon. Erm...I bought this tape recorder here two weeks ago — I’'m
sure your colleague will remember me — and there is one major problem with it.
There seems to be a problem with the speed — and it’s not recording well. So I was
wondering whether it would be possible to replace it...erm...but I’'m afraid I don’t
have my till receipt or the guarantee with me. I only have my credit card slip, so |

hope that’s alright.

Extract 7

Hello, Mary. There were a number of points which we didn’t finalise at our
meeting last Monday and which need immediate attention, I think, if we want this
to go through, as I think both of us do. I would appreciate it if you could give me a
ring this afternoon so that we can discuss this. I shall be out of the office between
twelve and two for a meeting, but otherwise I should be here. Can I stress again

that this is beginning to be rather urgent?

Extract 8

Well, when I won the competition to go abroad as an exchange student, it was
considered an honour and I thought he was very supportive. And only later I learnt
that he’d actually advised my parents against letting me go. He said that [ was
having trouble as it was, and I would have great difficulties making up for the
material that I would miss. And he was right. But when I had problems later
because of the time I’d been away — in fact I nearly failed one subject — he helped
me a lot, he intervened and talked to the headmaster and they let me do the exams
again.

Kpumepuu ouenku:
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«OTJIMYHOY - TE€CT BBIMIOJIHEH BEPHO;
«XOPOIIIO» - 10 2 OIIUOOK;
«YJIOBJIETBOPUTEIBHO» - 110 4 OLINOOK;

«HEYJOBJIETBOPUTEIHHOY» — O0JIbIIe 4 OMTMOOK

I'pammamuueckuii Kypc

1.TecTbi:

- I'pammatuyeckuii Tect Ne 1. Ctpykrypsl there is/, it is. MecTrouMenus (JIMYHBIE,
MPUTSKATENbHbIE, BO3BpaTHBIE, HEOMNpeeaeHHO-INYHbIe). [lopsigok ciioB B
IPOCTOM MPeTIoKeHUU. Turbl BOnpocoB. BonpocuTenbHble XBOCTUKH.

- 'pammatuyeckuii Tect Ne 2. CyniecTBUTENbHbIE (MCUUCISIEMbIE/HEUCUUCIISIEMBIE,
yucio, naaex). CTpykTypsl ¢ riarosiom to be. Some / any, many / much, (a)
little / (a) few.

- I'pammaruueckuii tect Ne 3. Hacrosdiiee npoctoe, HAcTOSIIEE MIUTEIBHOE
Bpems. CrocoObl BeIpakeHHs Oyaymero BpemeHdu. Hacrosmee mpoctoe,

HACTOSIIIIEE JUIMTEIbHOE KaK CIOCOOBbl BBIpaKEHHs] OyAyIero BpPEMEHU B
aHTJIMICKOM si3bike. ApTukiu. [IpunarartenbHbie (CTENEHN CpaBHEHUS, MOPSIOK
CJI€IOBaHUsA).

- I'pammarnueckuii Tect Ne 4. IIpocroe mnpomenmee. CylecTBUTEIBLHOE.
YucnurensHoe. Aptukiu. Another / others.

- Urorossiii Tect (1 cemectp).

- I'pammaruueckuit tect No 5. Ilpoctoe mnepdexkrHoe Bpems. MonanbHble
[J1aroJjibl (mactosimiee, mpoinenaiiee, Oyxayimiee). BockiuiartenbHbIe
npennoxkenus. Hapeuus. CrpanaTenbHblii 3aj0r (HACTOsIIEe M IPOLIESAIIEe
IPOCTOE BPEMEHA).

- I'pammarunueckuii Tect Ne 6. IIpoctoe mpoieaniee B KOHTPACTE € HPOCTHIM
neppekTHbIM BpemeHeM. [Iporeaiiee npopomkeHHoe. APTHKITH.

- I'pammaruueckuii Tect Ne 7. CnocoOwl BelpaxkeHus Oynymiero. bymymiee

JUINTENbHOE U Oyayiuee copepiieHHoe. [Ipsimas u kocBeHHast peub APTHKIIH.
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- I'pammarnuecknii Tect Ne 8. Monanbnbie riaroisl. KocBennas Peusb.

- I'pammarmueckuit Tect Ne 9.Ilpomenmee u Oyaymiee mepdeKTHbIE BpeMeHa.
[lepdexTHrie mpoctbie U anuTenbHble. CorjacoBaHue BpeMeH. bynyiiee B
npomeamem. Aptuki. [Ipegnorn.

- I'pammarnuecknii Tect Ne 10. Crpapmarensbiii 3anor. KoncTpyknmm ¢
repyHueM 1 "HQUHUTUBOM. ApTukiiu. @pa3oBsle IJ1aroJsl.

- I'pammarnuecknii Tect Ne 11. CrpamarensHsiii 3anor. CorjiacoBaHue BPEMEH.
Hcuncnsemble/HEUCUUCIIIEMBbIE CYILIECTBUTEIIbHBIEC. CornacoBanue
HOJJIEXKAILETO U CKa3yeMoro. Mo1ajabpHble IIarosisl.

- Urorosslii TecT (2 cemectp).

- I'pammarnuecknii Tect Ne 12. CoryracoBaHue IoJIeKaIero U CKazyeMoro.

- I'pammaruueckuii Tect Ne 13. CocnaratenibHOE HAaKJIOHEHHUE.

- Urorossiii TecT (3 cemectp).

- I'pammaruueckuit Tect Ne 14. UnpuHuTHB.

- I'pammaruueckuii Tect Ne 15. I'epynauii.

- I'pammaruueckuii Tect Ne 16. [Tpuuactue.

- Urorossiii TecT (4 cemectp).

- I'pammarnueckuii Tect Ne 17. MoanbHbIe I1arosl.

- I'pammaruuecknii Tect Ne 18. uBepcus.

- MHroroseiii TecT (5 cemectp).

I[MPUMEP TECTA HA KOHTPOJIb YCBOEHN S TPAMMATHUYECKOI'O
MATEPUAIJIA
I'pammaTnueckuit Tect Ne 6
The Past Simple and the Present Perfect. The Past Simple and the past Continuous.
The Definite Article
(Tekywmuid KOHTpoJIb, 1-i cemectp, 10-s1 Henens)
I Complete the sentences with the simple past or the present perfect of the verbs in

parentheses.

98



1. The company and the union finally on salary raises two days ago.

Since then, they on everything, and the rest of the negotiations have

gone smoothly. (agree)

2. Mark a trip to Asia last October. He many trips to
Asia since he started his own import-export business. (take)

3. Ivan the violin with the London symphony since 1990. Last year he

Beethoven’s violin concerto at one of the concerts. (play)

4. When she was in college, Julia home at least once a week. Now

she has a job and is living in Chicago. In the last six months she only

three letters to her parents. (write)

5. Mark missed his physics examination this morning because he

He a lot since the beginning of the semester. He’d better buy a new

alarm clock. (oversleep)

11 Fill in the blanks with the simple past or the past progressive of the verbs in
parentheses. include any other words in parentheses.

1. A: Why is Henry in the hospital?

B: He (work, in the garage) on his car when the gas tank

(explode)

A: What (cause) this explosion?

B: Henry (light) a cigarette.
2. A: ’'m sorry, Officer. I (see, not) the stop sign. I (think)
about something else.

B: What (you, think) about? you should have been thinking about
your driving.
3. When I was a child, my mother always (serve) cookies and milk to
my friends and me when we (go) to my house after school.

111 Fill in the where necessary.
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Europe is the second smallest continent in world and is home to one

seventh of world’s population. longestriveris _ River
Volga and largest freshwater lake is Lake Ladoga, in
north-western _~ Russia.  highest mountain peakis  Mount
Elburnin __ Caucasus mountains. Europe is bordered towards the
northby  Arctic Ocean, the southby ~ Mediterranean and
Black Sea, the westby ~ Atlantic Ocean and the eastby ~~ Asia.
Europeansare ~ peoplewholivein ~ FEurope. = association
which has been formed tounite  countriesof  Europe is called

European Union.

Kpumepuu ouenku:

Bceero 43 3apanus.

«OTJIIMYHOY - HE Ooiiee 2 ommboK;
«xopoiio» - He 6onee 12 omuoboK;
«YJIOBJIETBOPUTEILHO» - J10 22 OIIHNOOK;

«HEYJIOBJIETBOPUTEIBHOY» — O0JIbIle 22 OIIMOOK.

Donemuyeckuii Kypc

1.OcHOBHBIE BHIbBI KOHTPOJII 3HAaHUN MPAKTUYECKOro Kypca (OHETUKH Yy

CTYJEHTOB:

1. KoHTpoJibHOE UTE€HHE U 3ayYMBaHUE HAU3YCTh pU(PMOBOK U MOCIOBHII.
2. CrouceIiBaHHE TEKCTOB HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE C KACCETHI.

3. KOHTpOJIbHOE YTEHUE WM 3ayUYUBAHUE HAU3yCTh TEKCTOB.

4

. AyaupoBaHue.

2.3ananus K POHETUUECKOMY 3a4ETy:
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1) Onucarp apTUKYJISLUUIO 3ByKa W MPOYUTATh CJIOBA U MPEIJI0KEHUSI C ITUM
3BYKOM.

2) Jlatb ompeneneHue IMOHATUM, U3YYEHHBIX B XOJ€ Kypca MNPaKTHYECKOU
(hOHETHKH.

3) IIpoBecTy MHTOHALIMOHHYIO PA3METKY MPEIOKEHUSI.

4) IlpounTaTh TEKCT B COOTBETCTBUU C (POHETUYECKON PA3METKOM.

5) Pacckazarp mocnoBuilbl M pUGMOBKHM, HU3YYEHHBIE B XOJE€ Kypca

NPAKTUYECKON (POHETHUKHU.

3.Bompockl Juisi KOHTPOJISI 3HAHUU CTV/ICHTOB:

1) KakoBbl OCHOBHBIE OpraHbl pe4H, Kak OHHM (PYHKUMOHUPYIOT? B uem
OTJIMYME MEXK/y aKTUBHBIMU U TACCUBHBIMU OpraHaMU peun?

2) Kakwue cymniecTByrOT Kiaccu(puKay 3ByKOB peuu?

3) Uro takoe ¢onema? Kakum oOpazom oHa MOXET ObITh 3a(UKCHUPOBaHA
rpaduyecku?

4) Yto takoe uHTOHauMsI? KakoBbl OCHOBHbIE KOMITIOHEHThl MHTOHALIMOHHOM
rpynnei?  Kakue CymecTByrOT CHocoObl rpadudecKoro HU300pakeHUs
WHTOHAIINU?

5) B ueMm cocTosT OTAMYMS APTUKYISUMOHHBIX 0a3 aHIJIMICKOIO U PYCCKOTO
SI3IKOB?

6) B dem cocToUT OT/IMYME APTUKYJISILIUU COTJIACHBIX OT TJIACHBIX?

7) Urto Takoe acnuparus?

8) Uro Takoe mayiaTaau3aius COrIacHbIX?

9) Kakue BO3MOKHBI KOMOMHATOPHBIE U3MEHEHUS COTJIACHBIX B MOTOKE peun?

10) OCOOEHHOCTH ~ apTUKYJSALUU aHIMJIMMCKUX TJIACHBIX (MOHO(TOHTOB U
TU(GTOHTOB).

11)Yrto Takoe KOMMYECTBEHHAS U KaUeCTBEHHAS PEIyKIIHS TJIACHBIX ?

12)Kakum oOpa3oM MPOUCXOJUT CIOTOJEICHUE B aHIVIMICKOM s3bike? YUeThipe

THUIIA CJIIOT'OB.
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13)Uro Takoe cinoBecHoe yaapeHue. OCOOEHHOCTH YyJAapeHHS B CIIOKHBIX
CIOBaX M aTpuOYTHBHBIX CIOBOCOYETaHUSX. ['pagamus yaapeHuii B
AHIJIMMCKOM CIIOBE.

14)Yrto takoe nnToHanusa? HazoBute ee OCHOBHbIE KOMITOHEHTHI.

15)Haz0BHUTE OCHOBHBIE KOMIIOHEHTBl MHTOHALIMOHHOMN CTPYKTYPBHI.

16)Yro Takoe ppazoBoe yaapeHue?

17)HazoBrUTE OCHOBHBIE MHTOHAIIMOHHBIE CTPYKTYPHI.

18)KakoBbl 0COOEHHOCTH MHTOHALIMOHHOTO O(OPMIICHMS IMOBECTBOBATENbHbIX
Y TIOBEJIUTEIbHBIX MTPEAJIOKEHUM?

19)KakoBbl OCOOEHHOCTH MHTOHAIIMOHHOTO OQOPMIICHUS BOIPOCHUTEIBHBIX
IIPEUIOKEHHM ?

20) KakoBpl OCOOCHHOCTM HMHTOHAIIMOHHOTO OGOPMIICHUS HApEUuid W
MPUIATOYHBIX TIPEIOKESHUIMN?

21)KakoBbl 0COOCHHOCTM HMHTOHAIMOHHOTO OQOpPMIICHHS CIIOB aBTOpA,
BBOJIHBIX MIPEAJIOKEHHUM U 00paleHnii?

22)KakoBbl 0COOEHHOCTH PUTMUUYECKOTO 0OPMIICHUST aHTTTMHCKON peun?

23) KakoBbl 0COOCHHOCTH WHTOHAIIMOHHOTO 0(OPMIIEHHUS TEKCTOB Pa3IMIHBIX

cTunen peun?

BOITPOCHI K OK3AMEHY

1.IlnceMeHHas 4acTh DK3aMeHa

1. W3noxenue coxepKaHUS MPOCIHYIIAHHOTO TEKCTa  MOHOJOTHYECKOTO
XapakTepa.

2. HGKCHKO-PpaMMaTI/I‘IGCKI/IC 3aJJaHusd.

2. VYcrHasg 4yacTh DK3aMEHa

I. Kparkoe WU3JI0)KEHHE OCHOBHOTO COJECPXKAHUS OPUTHMHAIBHOTO WIIN
aJlaliTUPOBAHHOTO XYJ0’KECTBEHHOI'O TEKCTa U Oecena 1o TeKCTy. BulpasuTenbHoe
YTEHUE U MIEPEBOJI OTMEUEHHOTO (PparMeHTa.

2. Jlnajor u cooOIIeHue 1Mo TeMe.
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3. IlepeBon Ha aHTIIMMCKUNA S3BIK MPEIJIOKEHHBIX BBIPAXKEHUN U3 KHUTH IO

AOMAITHEMY YTCHHUIO 1 COCTABJICHUC HeOO0JIBIIIOTO pacCKaia C UX UCII0JIb30BAHHUCM.

OBPA3ELl S5K3AMEHAIIMOHHOI'O BUJIETA

Card 10
1. Read an extract from W.S.Maugham’s “The Verger” and comment on it.
2. Make up a dialogue based on the following situation:
You come to a restaurant where you've booked a table in advance. You
order the starter, the first course and wonder what the specialty of the
restaurant is. The waiter recommends wine and the best dish of the day.
3. What are the advantages and disadvantages of a hiking tour? Give your
reasons.
4. Translate the following word-combinations into English and use them in your
own story:
- B3SATh 3a MPABUIIO
- HaHOCHUTbH BHU3UT
- COWTH C yma
- JKUTH TIO COCEJICTBY

- momacTh B 0exy
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